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Riigikaitseline õpetus välismaa ülikoolides.*) 
3. Prantsusmaa. 

Prantsuse ülikoolides taotleb sõjaline et­
tevalmistus teisi eesmärke kui Ameerika ja 
Inglise ülikoolides. Siin ei valmistata ette 
tagavaraväe-ohvitsere. vaid üliõpilasile an­
takse ainult sõjaline eelharidus — eelkursus, 
mille sooritamisel nad võivad kaitseväetee-
nistusse minekul pääseda tagavaraväe-ohvit-
seride kooli. 

Sellest välja minnes toimub ka sõjaline 
õppus ülikoolis üliõpilase viimase kahe üli­
koolis viibimise aasta vältel. Kursuse üld-
kestus on vähemalt 240 tundi. Peale selle 
on ette nähtud veel 12 õppekäiku maasti­
kule, mis on jaotatud plaanikindlalt kahe 
Õppeaasta vaheaja peale. 

On teatud arv ülikoole, kus sõjaline õpe­
tus kestab kolm aastat. Nendes ülikoolides 
on esimese kahe aasta kestel 84 tundi aas­
tas ja viimasel aastal 60 tundi. 

Esimesel aastal üliõpilased saavad üldi­
se — jalaväelise põhiettevalmistuse ja on 
kohustatud läbi võtma järgmised alad: 

— j a l a v ä e e e s k i r i : üksikõppus, 
relvakäsitamine, tutvumine kk, jaoõppus; 

— l a s k e a s j a n d u s : püssi, kk ja 
käsigranaadi materjalosa ja käsitamine; 

— s i s e * j a g a r n i s o n i m ä ä r u s t i k ; 
— v ä l i t e e n i s t u s : luure, julgestus 

rännakul ja puhkusel, rännak ja asumine 
puhkusele; 

— s i d e a s j a n d u s : sideabinõud ja 
side organiseerimine; 

— v ä l i k i n d l u s t a m i n e ; 
— g a a s i a s j a n d u s : kaitse sg vastu, 

individuaal g-kaitse, g-kaitsetorbikud ja 
nende käsitamine, kaitse yperiidi vastu. 

Õppetöö jaguneb teoreetiliseks ja prak­
tiliseks. 

) Vt. „Sõdur" nr. 48. s. a. 

T e o r e e t i l i s e l t käsitletakse järg­
misi küsimusi: 

Sisekord . 3 loengut 
Garnisoniteenistus . . . . 3 „ 
Väliteenistus 5 „ 
Jalaväe eeskiri 5 „ 
Laskeasjandus . . . . . 1 „ 
Klp. asjandus 2 „ 
Sideasjandus 4 „ 
Välikindlustamine . . . . 4 „ 
Kehalise kasvatuse eeskiri 2 „ 
Gaasiasjandus 1 „ 

Kokku . . 30 loengut 

Nähtavasti on loengud mõeldud peami­
selt sissejuhatustena praktilisteks õppusteks. 

Peale selle on ette nähtud eraldi veel 
2 loengut topograafias ja 
4 „ jalavägi lahingus. 
P r a k t i l i s e d õ p p u s e d toimuvad 

kehalise kasvatuse, vp ja kk materjalosa, 
lasketehnika, taktikalise ettevalmistuse (ük* 
sik- ja jaoõppus) jne. alal. Peale selle toi­
metatakse õppe- ja lahinglaskmisi. 

Teisel aastal võib üliõpilane valida oma­
le eriala-väeliigi ja edasine õppetöö sünnib 
juba selle eriala või väeliigi kava kohaselt. 

J a l a v ä e k u r s u s e l võetakse läbi 
peamiselt need eeskirjad, mis käsitlevad ja­
laväe lahingutegevust. Harjutustega maas­
tikul õpetatakse üliõpilasi praktiliselt juh­
tima rühma igasuguses olukorras. Käsitle­
mist leiavad side, luure, laskemoonaga va­
rustamise, välikindlustamise, kaardilugemi-
se, silmamõõdulise ülesvõtte tegemise küsi­
mused. Korraldatakse õppe- ja lahinglask­
misi ning kehalisi harjutusi. 

R a t s a v ä e k u r s u s e l käsitletakse 
põhjalikumalt ratsaväeteenistusse puutuvaid 
eeskirju. Võetakse läbi ratsaväelase üksik­
õppus, jalastumine ja lahinguõppus jala* 
rivis jao piirides. Käsitlemist leiab nii teo-
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reetiliselt kui praktiliselt ratsaväe taktika. 
Kord nädalas on ratsasõit. Kehalist kasva­
tust on 16 korda kursuse kestel. 

Üliõpilased, kes edaspidi soovivad as­
tuda suurtükiväkke, peavad sooritama kat­
sed matemaatikas (kui ülikooli juures ei 
ole patareid). Nähtavasti on suurtükiväe 
kursused ainult mõne üksiku ülikooli 
juures. 

Arstiteadlased, farmatsÖidid ja hamba* 
arstid lähevad esimesel aastal sõjalise Õp­
puse läbi koos teiste erialade üliõpilastega. 
Teisel aastal saavad nad eriettevalmistuse 
sõjaväe sanitaaras janduse alal. Veterinaar-
arstiteaduskonnas õppivad üliõpilased tee­
vad kogu sõjalise õppuse läbi koos ratsa­
väe alal õppivate üliõpilastega ja peale sel­
le veel erilise sõjaväe veterinaarkursuse. Üli­
õpilased, kes valmistuvad mitmesuguste abi-
teenistuste vastu, teevad esimesel aastal sõ­
jalise õppuse läbi koos teiste erialade üli­
õpilastega, teisel aastal antakse neile eri-
ettevalmistus, valmistades neist tagavara-
väe administratiiv, intendandi jne. ohvitse-
ride kandidaate. 

Sõjaline õppetöö ülikoolis kestab 15. ok­
toobrist (15. novembrist) kuni 30. juunini 
(15. juulini). 

Distsipliini hoidmine sõjalistel Õppus­
tel sünnib samade abinõudega, mis harili­
kult maksvad ülikoolis. Karistusabinõuks 
on sõjalise õppuse sooritanuilt eesõiguste 
äravõtmine. 

Sõjalise õppuse lõppkatsetele lubatakse 
vaid neid üliõpilasi, kes aastatelt vastavad 
ja kes on läbi teinud sõjalise õpetuse täie­
lise kursuse. Katsed korraldatakse kord 
aastas iga väeliigi alal, eriliselt kaitsekomis­
jonilt, kindlaksmääratud kohtades üle maa. 
Katsetulemuste lõplik hindamine sünnib Pa­
riisis, sõjaministrilt määratud keskkomisjoni 
poolt . Keskkomisjonile saadetakse kohta­
delt kõik katsematerjalid ja hinded, mille 
põhjal siis lõpulikult valitakse välja need, 
keda tunnustatakse kursuse lõpetanuks. 
Viimaste nimed avaldatakse „Journal Offi* 
ciel'is", ära tähendades ühtlasi üliõpilaste 
tegevasse teenistusse vastuvõtmise bürood. 

Üliõpilane, kes on sooritanud sõjalise 
õpetuse täieliku kursuse ülikoolis ja kesk­
komisjoni poolt selleks vääristatud, võib 
tegelikku kaitse väeteenistusse minekul kon­
kursita pääseda tagavaraväe-ohvitseride 
kooli . Pärast 6-kuise teenistuse ärakandmist 
ja tagavaraväe-ohvitseride kooli lõpetamist 
armees võidakse teda kõrgendada tagavara-

. .väe noaremleitnandiks, nii et ta ülejäänud 

IÄR P-: H' US- j . 
I _ 1 . R A A M / r i K O G U i 

sundusliku kaitseväeteenistuse aja teenib 
armees ohvitserina. 

Sõjalise õpetuse sooritamisel saadud 
lõputunnistus ja seega õigus pääseda taga-
varaväe-ohvitseride kooli on jõus ainult tun-
nistuse saamise aasta novembrini ja järg-
neva aasta maini, olenedes sellest, missugu­
sesse sissekutsesse kuulub üliõpilane. 

4. Itaalia. 

Itaalia üliõpilaste ja kõrgemate koolide 
õpilaste sõjaliseks ettevalmistamiseks on 
loodud kaks organisatsiooni: üliõpilaspa-
taljonid ja üliõpilasmiilits. 

Kõik üliõpilased, kes pole armees teeni­
nud, peavad astuma kas üliõpilaspataljoni-
desse („Gruppi universitari Fascisti") või 
üliõpilasmiilitsasse. 

E s i m e s e l õppeaastal on sõjalise õpe­
tuse eesmärgiks anda üliõpilasile sõjaline 
põhiettevalmistus ja kujundada neist jao­
ülemaid. 

T e i s e l õppeaastal on õppetöö eesmär­
giks üliõpilaste ettevalmistamine rühmaüle­
maks — nooremohvitseriks. 

Sõjaline ettevalmistus ülikoolis toimub 
peamiselt talvekuudel. Suvekuudel, õppetöö 
vaheajal, korraldatakse üliõpilasile erikur­
sused tagavaraväe-ohvitseride koolides, kus 
nad saavad ettevalmistuse selle väeliigi alal, 
kuhu nad soovivad astuda minekul tege-
vasse sõjaväeteenistusse. 

Üliõpilaste talvine õppetöö täiendatakse 
sõjateaduslikkude loengutega, mida peavad 
ohvitserid ja akadeemilised Õppejõud — 
professorid. Loengud haaravad sõjaajaloo­
lise ja üldisi riigikaitsesse puutuvaid küsi­
musi. Erialalised loengud toimuvad ballis­
tika, relvakonstruktsiooni, sõjagaasi jne. 
aladel. Üliõpilasile-eriteadlasile korralda­
takse eriettekandeid väljakirurgiä jne. alal. 
Kõikide nende talveperioodil peetavate et-
tekannete eesmärgiks on üliõpilaskonna tea-
duslik ettevalmistamine sõjaasjanduse alal. 
Ühtlasi valmistatakse sel teel ette jõude 
teotsemiseks sõjatööstuse alal sõjakorral. 

1924. a. 23. oktoobril kuningliku dekree-
diga viidi sisse kõikidesse matemaatika-
loodusteaduskondadesse järgmised sõjalised 
ained: ballistika, suurtüki materjalosa, raa-
diotelegraafiasjandus, sõjakeemia ja lae­
vandus. 

Nende ainete kursused on arvestatud 
kolme kuu peale. Üliõpilased on kohusta­
tud läbi kuulama need ained ja sooritama 
katsed vähemalt kahes aines. Katsete soo­
ritamisel saavad üliõpilased vastava tunnis-
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tüse, mida arvestatakse nende ülendamisel 
tagavaraväe-ohvitserideks. 

õppejõududeks ülikoolides on aktiiv* 
teenistuse ohvitserid, kusjuures õppetööde 
juhatajateks ülikoolides on kõrgemad oh­
vitserid. Sõjalist Õppetööd inspitseerib 
partei sekretär. 

Üliõpilased, kes ülikoolis sõjalise õp­
puse läbi teinud täies ulatuses ja kõik ette­
nähtud katsed sooritanud, võivad sõja­
väkke sundaega teenima minna tagavaraväe 
leitnantidena. Seejuures teenistusaeg on 
neil lühem. 

Alates 1925. a. korraldatakse etteval­
mistuskursused sõjaväe lenduritele. Osa­
võtjad saavad tasuta ülalpidamise ja lõpe­
tamisel rahalise preemia. 

1926. a. võttis sõjalisest ettevalmistusest 
osa 78 000 üliõpilast ja 1927. aastal juba 
150.000 üliõpilast. 

5. Poola. 

Sõjaline õpetus poola kõrgemates õppe-
asutistes pole veel välja kujunenud. Prae* 
gu teostatakse üliõpilaste sõjalist etteval­
mistamist akadeemiliste leegionide kaudu. 
Õppetöö eesmärgiks on nagu Prantsus-
maalgi valmistada ette kandidaate tagavara* 
väe-ohvitseride koolide tarvis. Tagavara-
väe-ohvitseride kooli peab üliõpilane läbi 
tegema sundusliku sõjaväeteenistuse ajal. 

Kavatsus on sisse viia üliõpilaste sun­
duslik sõjaline ettevalmistus, kusjuures esi­
mese kahe aasta kestel üliõpilased peaksid 
tegema läbi tagavaraväe allohvitseri kursuse 
ja järgneva kahe aasta kestel tagavaraväe-
ohvitseri kursuse. Ettevalmistus taga vara-
väe-ohvitseride kursusel toimuks sel erialal, 
mis on kõige lähem vastava Õppeasutise eri­
alale. 

( Järgneb. ) 

Lennuki koormatused lennus.*) 
Major V. Post. 

P.rA. Ühendriikides toimetatud katsete 
tulemused. 

1924. a. P.-A. Ühendriikides lendur Ja* 
mes Dolittle toimetas mitmesuguste ma­
nöövrite sooritamisel esinevate kiirenduste 
mõõtmisi lennukeil P. W . 7 Northon tüü­
bilise accelerograafiga. Katsetel saadud tu­
lemused olid järgmised: 

1. Suur, väga sujuvalt alustatud sõlm 
algkiirusega 260 km/t: 

— sõlme alul peaaegu ühtlane kiiren­
dus 2 g, 

— sõlme tipus kiirus 80 km/t ja kii­
rendus 0,5 g, 

Normc-a-//?c sõ/.fj 

Joon. nr. 1-a. 

sõlmest väljatulekul kiirus 195 km/t 
ja suurim kiirendus 2,7 g (joon. 1-a 
ja 1-b). 

Es/mene sõlm 
?• So xm/t 

Joon. nr. 1-b. 

2. Sõlm algkiirusega 260 km/t. Sõlme 
alul juhise omapeale tõmbamine veidi kii­
rem kui esimese sõlme juures: 

— sõlme alul kiirendus 3,4 g, 
— sõlme tipus kiirus 96 km/t ja kiiren­

dus 1,2 g, 
— sõlmest väljatulekul kiirus 200 km/t 

ja kiirendus 3,3 g. See sõlm oli pea­
aegu sõõr sõlme alguse ja lõpuga 
samal kõrgusel (joon. 2). 

*) Vt. „Sõdur" nr. 48 s. a. 
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3. Sõlm algkiirusega 260 km/t. Sõlme 
alul juhis võrdlemisi järsult omapeale 
rebitud: 

— sõlme alul kiirendus 6,1 g, 
— sõlme tipus kiirendus 0,9 g, 
— sõlmest väljatulekul kiirendus 3,1 g 

(joon. 3). 
4. Katsete tulemustes on märgitud veel 

kaks sõlme, mis on sooritatud väiksemate 
algkiirustega. Mõlemate sõlmede soorita­
misel esinenud kiirendused ei ole ületa­
nud 2,8 g. 

Kõik joonistel näidatud sõlmede traek-
tooriumid on saadud kiirenduste graafiku­
test matemaatilisel teel ning selle tõttu on 
sooritatud manöövrite õiged reprodukt­
sioonid. 

5. Spiraalidel esinevate kiirenduste suu­
rused olenevad kiirusest ja spiraali raadiu­
sest. Saadud diagrammid näitavad, et esi­
nenud kiirendused spiraali iseloomust ole­
nevalt on olnud 2 g — 5,5 g (joon. 4). 

6 Kiirkeeriste sooritamisel esinevad kii­
rendused on olnud võrdlemisi suured. Nel-
ja kiirkeerise sooritamisel kiirendused olid: 

— 5.4 g, 
— 6,2 g, 
— 6,4 g, 
— 7,2 g (joon. 5). 
7. Pööris põhjustas maksimaalse kiiren­

duse 2.6 g (joon. 6). 
8. Kolmele punktile maandumisel kii-

rendused ei ulatunud üle 2.2 g Ratastele 
maandumisel maks. kiirendus oli 5,2 g 
(joon. 7). 

9. Pikeest kiirusega 260 km/t võrdlemisi 
järsult välja tulles esines maks. kiirendus 
7,8 g (joon. 8). 

10. Rahutust õhkkonnast põhjustatud 
kiirendused katsete tulemuste järgi ei ole 
tõusnud üle 2 g — 2,2 g (joon. 9). 

Te/nesõ/m 

y* 20o*m/t 

Joon. nr. 2. 

Ko/mos sõ/m 
V*60*m/t 

Joon. nr. 3. 

JooriMucf Spiraa/iae/ 

V*/60«*,/t 

*F*-

trvetc/oorium 

Jb/raarf. 
Joon. nr. 4-

Inglismaal toimetatud 
katsete tulemused. 

1930. a. inglased 
toimetasid rea katseid 
ühe- ja kahekohalistel 
lahingulennukitel ees­
märgiga selgitada kii­
renduste suurusi, mil­
liseid kutsuvad esile 
korralikult ja õigesti 
sooritatud mitmesugu­
sed manöövrid. 

1. 47 normaalset 
sõlme ühekohalisel la-
hingulennukil andsid: 

k/i/neer/s/e/ es/nenacf /c//ren&usec/ 

S 

Keer/fee/ 

RosKUSe KesKpuriKfi' 

Meeris. 
Joon. nr. 5. 
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— sõlme alul kiirenduse 2,7 g, 
— sõlme tipus kiirenduse 1,05 g, 
— sõlmest väljatulekul kiirenduse 2,9 g. 
25 normaalset sõlme kahekohalisel la-

hingulennukil andsid: 
— sõlme alul 2,6 g, 
— sõlme tipus 0,3 g, 
— sõlmest väljatulekul 2,6 g. 
2. 16 spiraali ühekohalisel lahingulennu? 

kii andsid kiirendused 0,7 g — 3,1 g. 
3. 27 sügavat pöörangut andsid keskmi­

se kiirenduse 2,9 g. 
4. 21 pikeest väljavõtmist andsid kesk­

mise kiirenduse 3,15 g. 
5. Rahutust õhkkonnast olenevad kii­

rendused ei ulatunud üle 3 g. 
Võrreldes ameeriklaste ja inglaste kat­

seid näeme, et 
— Ameerikas, kus jõhkralt toimitud ma­

nöövritega püüti selgitada võimalik­
ke suuremaid kiirendusi, lendur Ja-
mes Dolittle ühelgi juhul ei saavuta­
nud üle 7,8 g, 

— Inglismaal, kus katsete aluseks oli 
manöövrite õige sooritamine, maksi­
maalne kiirendus oli ainult 3,2 g. 

Meil toimetatud katsete tulemused. 

Meil toimetati katseid ühekohalistel la-
hingulennukitel ja õppe-treneerlennukitel. 
Katsete eesmärgiks oli selgitada kiirendusi, 
millised esinevad Õigesti sooritatud mitme­
sugustel manöövritel, kontrollides seega 
ühtlasi meie lendurite lendamise oskust. 

1. Normaalne sõlm ühekohalisel lahingu­
lennuks andis kiirendused 2,5 g — 3 g. 

2. Aeglane keeris ühekohalisel lahingu* 
lennukil põhjustas kiirendusi 2,4 — 2,7 g. 

3 Poolkeerist sõlme tipus ühekohalisel 
lahingulennukil näitas kiirendusi 3,4 g kuni 
3,7 g. 

4. Sügavad pöörangud ühekohalisel la­
hingulennukil andsid 2,3 g — 2,9 g. 

5. Pikeest väljavõtmisel näitasid kii­
rendusi 2,3 g — 2,6 g (joon. 10). 

Õppe-treneerlennukitel saavutati järgmi­
sed tulemused: 

1. Sõlm 2 g — 3,2 g. 
2. Aeglane keeris 2 g — 2,4 g. 
3. Poolkeerist sõlme tipus 3,2 g — 3,3 g. 
4. Ületiiva pöörang 2,5 g — 3,3 g. 
5. Pööris 2,3 g. 
6. Sügav pöörang 2,5 g — 3,2 g. 
7. Liuglemine sügava pööranguga (spi­

raal) 1,6 g. 
8. Kiirkeeris — 4,1 g (joon. 11 ja 12). 

Pöörise /e/gr 

Põõnis 
Joon. nr. 6. 

/7)aanol/mine xo/me/e purueffle vo/xese Kiirusega 

ffloonc/c/m/ne rafasfe/e suure Kiirusega 

Joon. nr. 7. 

<bA 

Pixee&esf fcrferftz/ext// saot/v/afisd 
Kiirendused. 

Joon. nr. 8. 

Kiirendused rahutus õh/tonnas 
Joon. nr. 9. 
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Saadud tulemused on üldiselt kooskõlas 
Inglismaal toimetatud katsete andmetega ja 
lubavad ka rahuldavaid järeldusi teha meie 
lendurite oskuste tasapinna kohta. 

Rahutust õhkkonnast tingitud kiiren­
duste mõõtmisi meil seni ei ole toimetatud. 
Võib aga arvata, et need ei ole suuremad, 
kui näitavad inglaste ja ameeriklaste mõõt­
mised, s. o. 2 g — 3 g. 

Otselennus lennuki tasakaal väljendub 
järgmiselt: 

Tõstejõud P — C p Q SV2 

Takistus R = C r ö S V 2 

Moment M = C m o S V 2 l 

Neis valemeis esinevaist tegureist kons­
tantsed on ainult S ja 1. Kõik teised või­
vad igal momendil muutuda kas üksikult, 
paarikaupa või kõik korraga. 

Oletame, et lennuk kohtab horisontaal­
set puhangut kiirusega v, mis suurendab 
õhuvoolu olemasolevat kiirust lennuki suh­
tes. Eespool antud laused selle puhangu 
tõttu muutuksid momentaalselt järgmisteks: 

Niipea kui muutub õhuvoolu suhteline 
kiirus, muutuvad otsekohe ka kandepinda­
del ja lennuki teistel osadel esinevad jõud. 
Kandepindadel esinevate jõudude muutu­
mine annab ennast tunda lendurile lennuki 
järskude visketena üles- või allapoole. 

Üheicoholfse/ fah/nglennc/x/7 saavutotuof K/irendusect. 

Joon. nr. 10. 

£ laagkmine 
S j Jugara pööranguga 

2 3 4 - 5 6 

Oppe/ennuKÜ rooi/ufatud tr/zrenc/urec/. 
Joon. nr. 11. 

Rahutu õhkkonna mõju lendur ja len­
nuk harilikult saavad tunda kõige sageda­
mini. Sel põhjusel võiksime lähemalt vaa­
delda rahutust õhkkonnast tingitud kiiren-
duste põhjusi. 

p^CpeStv + v)* 
R ^ C ^ S t V + v)2 

M^C^SCV + v)2 

kus v on horisontaalse puhangu kiirus. 

Trcneer>/er7f7ufc// socrvufofvc/ w/re/jart/sec/ 
Joon. nr. 12. 
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Peale horisontaalse puhangu niisuguseid 
tõukeid võib põhjustada ka vertikaalne pu­
hang, mis muudab k/p-de tõstenurka —• 
seega ka tõstejõu abiarvu, või lihtsalt õhu-
tiheduse ((?) muutumine, mis, nii kui an­
tud valemitest näeme, samuti muudab len­
nuki osadel esinevaid jõudusid. Kahe vii­
mase asjaolu üheaegsel esinemisel saaksime 

P2 = (Cp + ^Cp) (Q-AQ) 5V-

R 2 = ( C r + Z l C r ) (Q-AQ) 3V2 
M 2 =(C m + zlCm) (Q-AQ) svn 

Kõikide nende tegurite muutumised esi­
nevad lennus üksikult, paarikaupa või kor­
raga peaaegu momentaalselt ja kutsuvad 
selle tõttu esile kiirendusi, mis põhjustavad 
lennuki osadel dünaamiliste koormatuste 
esinemist. 

Sooritades mõnda eriti lennukit koor­
mavat manöövrit, näiteks pikeest väljavõt­
mist oskamatult väga rahutus õhkkonnas, 
lendur võib sattuda olukorda, kus õppe- ja 
ka lahingulennuks konstruktiivne tugevus 
ei ole küllaldane esinevate koormatuste ta­
lumiseks. James Dolittle saavutas kiirkee-
risel maks. kiirenduse 7,8 g. Oletame, et 
sellele oleks juhuslikult liitunud rahutu õhk­
konna maks. kiirendus 3 g, andes kokku 
kiirenduse 19,8 g, mis tähendab, et len-
nuki iga osa ja lenduri kaal muutuks 
10,8-kordseks. Niisugust kiirendust harili­
kud õppelennukid ja ka kahekohalised la-
hingulennukid, milliste koormatuse tegur 
Inglismaal käesoleva aasta kevadeni oli 
7 ja 9, ei suudaks taluda mõningate osade 
purunemata. 

Kui arvestada seda, et lennuki konst­
ruktsioonilt nõutakse veel 1,5—2-kordset 
tugevuse tagavara maksimaalse koormatuse 
suhtes võimalikkude väiksemate materjali 
ja ehitusvigade ja teenistusesoleku kahju­
likkude mõjude esinemise vältimiseks, siis 
suur osa praegu teenistuses olevaid üheko­
halisi lahingulennukeid (koormatustegur 
10—12) võiksid niisuguste suurte dünaa­
miliste koormatuste tagajärjel ka puruneda. 

Selliseid koormatus! võiksid vabalt ta­
luda ainult kõige moodsamad ühekohalised 
lahingulennukid, milliste koormatustegurit, 
tänu materjalide omaduste jõudsale tõu­
sule, on suudetud tõsta 16 peale, ilma et 
selle all üleliigse raskuse tõttu kannataksid 
lennuomadused. Koormatusteguriga 16 len­
nuk kahe eespoolmärgitud ebasoodsa asja­
olu (oskamatu juhtimine ja rahutu õhk­
kond) kokkusattumisel omaks veel umbes 
1,5 kordse tugevuse tagavara 

(7,8 + 3) X 1,5 = 16,2. 

Rääkides lennus esinevaist kiirendustest 
ja nende mõjust lennukile, ei saa jätta tä­
hele panemata lennuki juhti ja seda, milli­
seid kiirendusi või koormatusi suudab ta­
luda inimese organism. 

Katsed näitavad, et lendur suudab ta­
luda võrdlemisi suuri l ü h i a j a l i s i kii­
rendusi, kuid märksa väiksemate, k e s t ­
v a l t esinevate kiirenduste mõjul tunneb 
ebamugavusi ja võib minestuda. 

1928. a. ameerika lendurid ametlikkudel 
katsetel pikeest väljatulekutel on korduvalt 
saavutanud lühiajalisi maks. kiirendusi kuni 
8 g ilma muu tagajärjeta, kui möödaminev 
ebamugavuse tunne. Ühtlasi märgitakse 
aga, et lendur, kes ühe manöövri järsul soo­
ritamisel saavutas 10,5 g, sai tõsiseid sise­
misi vigastusi, mis teda viisid kaheks kuuks 
haigemajja. 

Shneideri karika võistlustest osa võtnud 
lendurid märgivad oma kogemuste kohta, 
et pöörangutel suure kiirusega nendel läks 
silmi ees mustaks. Arvestus näitab, et pöö­
rangutel niisuguse kiirusega esines kestvalt 
mitme sekundi jooksul kiirendus 4,5 g. 
Sama kiirendus 4,5 g, tõustes hetkeks isegi 
6 g peäle, esinedes ainult 1—1,5 sek. kestel, 
põhjustas vaid nõrgalt tunduva ebamugavuse. 

Selili olekus toimitud manöövrite kohta 
märgib P.-A. Ühendriikide lennuväe Itn. 
Williams, et eest üleminekul selili olekusse 
ja järgneval tagurpidi sõlmel saavutati het­
keks maks. kiirendus — 4 g, seega üldine 
kiirendus 5 g, mis selili olekus on märksa 
ebamugavam kui normaalasendis. 

Eespooltoodust näeme, et inimorganismi 
füüsilise vastupidavuse piirid lennus esine­
vatele koormatustele katsete varal on enam­
vähem teada. Sel põhjusel on asutud sei­
sukohale, et lennukit pole mõtet ehitada 
vastupidavamana kui seda on lenduri or­
ganism. Seega praegused maksimaalsed 
koormatustegurid 15—16. mis lubavad kii­
rendusi kuni 10 g umbes 1,5-<kordse konst­
ruktiivse tugevuse tagavaraga, näivad ole-
vat küllaldased ja nende edaspidine ületa-
mine ei peaks olema tarvilik. Nõutav 'koor-
matustegur oleneb 'muidugi lennuki tüü- v 

bist, sest suurel kaubanduslennukil, milline 
ei tarvitse sooritada keerukaid manöövreid, 
see võib olla märksa väiksem kui kunst-
lennuks ja kai tseväeateks otstarveteks 
määratud lennukitel. •_, v 

Kõigist eespooltoodust näeme, et lennuki 
kiiruse ja suuna muutumiste tõttu manööv­
rite sooritamisel ja vähemal määral ilmas­
tiku mõjul või kõigil põhjusil üheaegselt 
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esinevad mitmesuguse suurusega kiirendus 
sed. Kiirendused põhjustavad väga mitme­
sugune ulatusega koormatusi. Neid koor* 
matusi ei tarvitse tunda mitte ainult len­
nukite konstruktorid, vaid ka lennukite te­
gelikud kasutajad — lendurid. 

Lendurid peavad olema teadlikud selles, 
milliseid koormatusi suudab kanda nende 
enda organism ja milliseid koormatusi 
võib panna kandma teatud tüüpi lennukeid. 
Nende küsimuste selgitamiseks lendavale 
koosseisule, samuti lennukile või inimorga­
nismile lubatud piiride ületamise vältimi­
seks, kaubandus- või kaitseväelisi lennukeid 
on hakatud varustama accelerograafidega. 

Selle instrumendi korduva kaasavõtmisega 
lendur viimistleb oma lennuoskuse niisu­
guseks, et sooritab kõiki manöövreid, koor­
mates lennukit ja iseennast minimaalselt. 

KiirendusmÕõtja ja accelerograafi kasu­
tamist leiame ka lennukoolides lendurõpi-
laste lendamise iseloomu tundmaõppimiseks, 
eriti väljaõppe akrobaatilises osas. Kiiren* 
dusmõõtja kasutamine võimaldab seletada 
õpilastele kõiki vigu, ka niisuguseid, mil­
lised instruktorilt võivad jääda tähele pane­
mata. Sel teel iga lenduri tegelikest või­
metest saadakse selge pilt, mis võimaldab 
otstarbekalt suunata tema edaspidist välja­
õpet ja teenistuskäiku. 

Soome Vabariigi aastapäeva puhul 
6. detsembril 1934. a 

Soome r a h v a s on õieti alati olnud 
vaba, isegi neil aegadel, kus tal puudus 
r i i k l i k i s e s e i s v u s . Seistes pikemat 

P . E. Svinhufvud. 
Soome Vabariigi president ja kaitsevägede 

Ülemjuhataja. 

aega ühenduses t a l u p o e g a d e r i i g i , 
Rootsiga, kus talupojaseisusel oli riiklikus 
elus suur, sageli otsustav mõju, said ka 
soomlased sama vabaduse osaliseks, mis oli 
valitsemas Rootsis. Kuigi ajajooksul pää­
ses Soomes kaanis suurel määral mõjule 
rootsi kultuur ühes rootsi keelega, tundis 
soome r a h v a s end oma valdavas enamu­
ses ikkagi vabana ja rahvuslikult iseseisva­
na, ja soomlase omapärane iseloom tegi te­
mast ühe maai lma tugevaima inimese. Ei 
ole vaid juhuslik nähe, et soomlased seisa­
vad spordi alal rahvaste keskel esikohal — 
võttes arvesse elanike hulka. Otse imetle­
misväärne energia, koos haruldase visaduse 
ja püsivusega ning rahva suure iseteadvu­
sega annab soomlasile sellise ründe j 5 u, 
mille varal saavutatakse häid tulemusi kõik­
jal, kus vajatakse inimeselt t ä i e l i s t i s i -
k u panust. Iseäranis see suur iseteadvus, 
mis võib mõnelgi juhul muutuda lausa kan­
gekaelsuseks, on eriti väikerahva saatuses 
mitte harva lausa otsustava tähendusega. 

Kui rohkesti soomesugu rahvaid muutus 
aastasadade kestes venelasiks, soomlased 
aga jäid kindlasti püsima puhtate, slaavi 
mõjutusest täiesti vabade soomlastena, siis 
ei tule siin tänada üksi seda asjaolu — kuigi 
see on väga tähtis — et soomlased ei sattu­
nud varemail aegul politiliselt vene võimu 
alla, vaid siin on mõõduandvad ühtlasi 
tõulised tegurid. Keeleline sugulus üksi­
kute soomesugu rahvaste vahel näib olevat 
suurem kui tõuline. Soome rahva rassili­
sed sugemed kannavad nähtavasti sellist 
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koostuslaadi, mis on kujundanud vaimliselt 
kui ka kehaliselt tugeva rahva. S e l l i s e -
1 e rahvale on vabadus ja iseseisvus väär­
tuseks, millest ta ei loobu i i a l ega m i l g i 
tingimusel, isegi kui ta on sunnitud a j u t i 
alistuma võõrale ülivõimule. 

Meie nägime, kuidas soomlased ei kao­
tanud julgust tsaarivalitsuse tumedamailgi 
päevil, kus hakati soome rahva õigusi jär­
jest enam jalge alla tallama ja püüdma te­
malt riisuda rahvuslik omapära. Toetudes 
kindlasti oma õ i g u s e l e elada oma i s e ­
s e i s v a t rahvuslikku elu, seisis kogu soo­
me rahvas järsult ja vankumatult vastu kõi­
gele, mis oli sihitud Soome vabaduste kit­
sendamisele. Väga väike oli Soomes nende 
hingeliselt nõrkade või omakasupüüdlike 
inimeste arv, kes soovitasid leppida nende 
arust paratamatusega ja anda järgi tsaari­
võimu survele. Rõhuv rahva enamus lau­
sus koos J u h a n i A h o g a : „Kustuta s i-
n a, m i n a sütitan!" Sina ei suuda kustu­
tada vabadusiha soome rahva hingest! 

Ja niipea kui tuli saatuslik ajajärk, kus 
vene võim hakkas osutama nõrgenemise 
märke, ruttasid soome noored, hoolimata 
suurtest hädaohtudest, võõrsile, et seal v a -
jaliselt valmistuda hetkele, kus maa kutsub 
rahvast astuma välja relvis jõuga. T e i s t 
teed ei jäänud soomlasile, sest vene valit­
sus oli, täiesti mõistetavast ettevaatusest, 
saatnud juba ammu Soome riigikaitse jõud 
laiali. Ning kui siis viimaks saabus silma­
pilk, kus rahvuslikult iseteadvamad Vene 
riigi rahvad võisid asuda endamääramise 
teostamisele, seisis kogu Soome rahvas selle 
liikumise eesotsas. 

Kuuludes aastasadade kestes lääne kul­
tuuri piirkonda, on soome rahvas seisnud 
ühes teiste põhjamaa rahvastega järjest sel­
le kultuuri kaitseks oma kohal, eriti põhja­
maade, nii ka Balti ranniku iseseisvuse ja 
vabaduse eest. On kindel, et Gustav Adolf 
ei oleks kunagi viinud oma vägesid üle 
Balti mere, et lüüa Breitenfeldi ja Lützeni 
lahinguid, kui Saksa keisrivõim ei oleks äh­
vardanud Läänemere vabadust. Ja neis 
põhja rahvaste otsustavais võitudes ei olnud 
soomlaste panus väike. 

Kui seitsekümmend aastat hiljem Rootsi 
Raudpea püüdis tagasi tõrjuda Balti ranni ­
kule tungivat idamaist ilma, siis olid ka 
soomlased Narva all Rootsi kangelaskunin-
gaga kaasas. Ja kui kakssada aastat hi l ­
jem tuli Balti ranniku rahvastele juhus saa­
da riiklikult iseseisvaks, siis ei kõhelnud 
soomlased hetkegi, et astuda võimalust 
mööda appi lõunapool Soome lahte asuvai­
le, samuti eeskätt läänekultuuri piirkonda 

Marssal Mannerheim. 

Vägede Ülemjuhataja Soome Vabadussõjas. 

kuuluvaile rahvaile. Kuigi Soome abi oli 
eesrinnas mõeldud eestlasile, tuli ta samuti 
kasuks ka lätlasile ja leedulasile. Ei jää 
vähematki kahtlust selles, et kõigi nende 
rahvaste huvid on iseseisvuse kaitsmise sei­
sukohalt täiesti ühesugused. 

Seda Soome abi, mille kõlbline väärtus 
oli vahest veel suurem kui aineline, on eesti 
rahvas alati kõrgesti h innanud ja tunnus­
tanud. Samuti usub eesti rahvas kindlasti, 
et kui peaks tulema . kord jälle aeg, mil 
lõunapool Soome lahte asuvad, rahvad 
satuvad hädaohtu, k a o t a d a o m a v a ­
b a d u s j a r i i k l i k i s e s e i s v u s , siis 
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tunneb kogu soome rahvas üksmeelselt, et 
tema elulised huvid on ni isama lähedas seo­
ses nende rahvaste eluliste huvidega, nagu 
nad olid 1919. a. 

On seepärast loomulik, et eesti seltskond 
tunneb väga elavalt kaasa Soome rahva 
rõõmudele j a muredele, sest need rõõmud ja 
mured on tõepoolest ka tema e n d a rõõmud 
ja mured. Eestile ei ole kaugeltki ükskõik, 
m i l l i n e on Soome, vaid t u g e v ja v õ i ­
m a s Soome suurendab mit te vähesel mää­
ral Eesti enda riiklikku julgeolu. 

17. aastat vaba ja iseseisvat riiklikku elu 
on viinud soome rahvast seesmise jõu ja 
ühtehoiu poolest palju edasi. Ka majan­
duslikult on Soome, hoolimata kriisiajast, 
arenenud üsna jõudsasti. On väljaspool iga 
kahtlust, et Soome riik seisab põhjamaade 
keskel tugeva jõuna. 

Eesti rahvas, elades vaimus koos oma 
vennashõimu rõõmupäeva, soovib oma põh­
japoolsele naabrile edaspidiseks jõudu oma 
riigi tugevuse ja kultuuri arendamise töös! 

Põl t samaa - „Oberpahlen", 
Pala (Paala). 
Kolonelleitnant M. Kattai. 

KSLOÜ sõjaajaloooline ekskursioon va* 
badussõjaaegsetele lahinguväljadele viis meid 
1. septembril s. a. Jõgeva, Aidu, Põltsamaa 
kaudu Viljandisse. Peatus Põltsamaal põh­
justas ühingu ajaloo sektsiooni juhatust võt­
ma kavva tutvumise Põltsamaa ajalooga ja 
Põltsamaa lossiga, mis oma rikkalike ro-
koko-stiilis ilustistega on meil ajalooliseks 
harulduseks, esitades omal ajal valitsenud 
voolu ehituskunstis. Seejuures minule lan­
ges ülesanne tutvustada lp. ekskursioonist 
osavõtjaid Põltsamaa ajalooga. 

Ma ei kavatse lp. „Sõduri" lugejaid 
koormata Põltsamaa ajaloo käsitlemisega, 
vaid tahan tutvustada olemasolevate vaa­
detega Põltsamaa nime kohta ja selle väär? 
tõlgitsemisega, mis põhjustanud eksisamme 
meie vanema ajaloo uurimisel. 

Põltsamaa muistse Eesti iseseisvuseaja 
sündmusi uurides ilmneb, et balti-saksa 
ajaloolased oma uurimustes on püsinud 
kindlal arvamisel, et praeguse Põltsamaa 
lossi kohal olnud vana-eestlaste linnus, 
millele ehitatud pärast maa vallutamist 
ristirüütlite poolt orduloss. Seda mainib 
oma kroonikas ajaloolane Thomas Hiärn 
(lk. 134), sama oletab dr. phil. Karl Lö-
vis of Menar oma „Burgenlexikon für Alt-
Livland" (lk. 88,89). seda oletab ka F. Ame­
lung oma „Studien z/va Geschichte Ober-
pahlens und seiner industriellen Blüthezeit" 
(lk. 7). Ka teised balti-saksa autoriteedid 
ajaloo alal, nagu G. Schirren, R. Haus-
mann. Th. Schiemanm ja t. ei kahtle selles, 
et praeguse Põltsamaa lossi asemel on olnud 
kunagi muinaslinn. 

Seejuures balti-saksa ajaloouurijad arva­
sid, et praegune Põltsamaa jõgi on aja-
looline Paala jogi, mille ligiduses 1217. a. 
21. sept. nn. Madisepäeva lahingus lan-
ges Lembit. Sellest lähtudes arvati, et en­
dise ordulossi ja praeguse Põltsamaa lossi 
asemel asetses Sakala vanema Lembitu lin-
uus Leola. 

Eesti ajaloouurijad on need väited 
täiesti ümber lükanud ja tõestanud, et aja­
looliseks Paala jõeks on praegune Navesti 
jõgi — Pärnu jõe lisajõgi. 

Esimesena Jaan Jung juba 1878. a. püs­
titab väite, et kui Suure-Jaani kihelkon­
nas Lõhavere (Lehova) ms. piirides on 
asetsenud vana-eestlaste muinaslinn, ja kui 
Läti Hindrek oma kroonikas on pidanud 
praegust Navesti jõge ajalooliseks Paala 
jõeks, siis peaks see muinaslinn olema 
Lembitu linnus Leola1). Järgneval 1879. a. 
ilmunud raamatus „Nurmegunde maa ja 
Põltsamaa lossi ja linna aja toust" J. Jung 
ütleb (lk. 12): 

„Et Viljandi ligi ega Paala jõe lähidal 
kedagi muud kantsi ei olnud, keda Leole 
nimetatud, kui mitte Suure Jaani kiriku 
ligi Lehova mõisa ümber säärast ei olnud, 
siis peab Leole vana Paala ehk Põltsamaa 
kants olema olnud, kus vanem Lembitu 
valitsenud." 

Nagu eeltoodust selgub, ei ole J. Jung 
veel suutnud end lahti kiskuda balti-saksa 
autoriteetide mõjutustest, kuigi ta asub 

l) J. Jung. „Saka1a maa ja Viljandi lossi ja 
linna aja lõust", lk. 9. 
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kaht leva l se i sukoha l nende vä ide te tõe? 
pärasuse k o h t a . 

Veel aasta hil jem — 1880. a. — J. J u n g 
v õ t a b ette kaevamis i Lõhavere mäel k a e ­
vamisel le idus puuehi t i s te j äänuse id , põle­
mise p u r u , süsi ja p õ l e n u d pa lg i tükke , mis 
olid k i n d l a k s t õ e n d u s e k s muinas l inna ole­
masolule . 

U u r i n u d põhja l iku l t Läti H i n d r e k u 
k r o o n i k a t selle tõlkimisel , J. J u n g j õ u a b 
otsusele, et Läti H i n d r e k on p i d a n u d N a -
vesti jõge Paala jõeks , ja seepäras t Sakala 
vanema Lembi tu kan ts i tu leb o ts ida Lõha­
vere mäelt . Seda a rvab J. J u n g järgmistel 
as jaoludel : 2 ) 

1. Maa-a la Vi l jandis t Paala jõeni (otse­
joones 25 k m ) on sakslased Läti Hind . reku 
k r o o n i k a andmei l r ü ü s t a n u d ühe päevaga . 
M a a rüüs t amine Vi l jandis t Põ l t samaa jõe­
ni (50 k m ) läbi soode ja me t sade ü h e päe­
vaga ei ole Võimalik; selleks on vaija vähe­
malt 2—3 päeva . 

2. Läti H i n d r e k u andmei l on Leola 
ase tsenud mäe otsas , Põ l t samaa o rdu loss 
aga t a sand iku l . 

3. N i m i Lõhavere (saksa keeles Lehho-
w a ) tu le tab meelde muis tse t Leola n ime. 
Peale selle J. J u n g leiab veel, et Lõhavere 
ü m b r u s e s l e idub palju n imesid , mis tule­
t avad meelde Lembi tu n ime, nagu Lemm-
jõgi, Lemmut i talu, mida J. J u n g a rvab 
k o g u n i Lembi tu k o d u p a i g a k s . Sellest ta-
lust v i inud tee ü le soo Lõhavere kan ts i . 
Tee jäljed o l n u d veel selgesti t u n d a ajal, 
mil J. J u n g kaevamis i ette võ t t i s . 

Eesti a ja loouur i ja te isa Vi l lem Re iman 
Paala küs imuses alul sa t tus k a bal t i -saksa 
autor i tee t ide vää r tõ lgendus te m õ j u alla. Ni* 
melt D r . K. O . L indequ i s t a „ Üleü ld i se 
a ja loo" eestikeelse tõ lke t ä i endamiseks 
k o o s t a t u d eesti ajaloo osas ( i lmus 1920. a. 
e r i r aamatuna H . Sepa to imetuse l pealkir ja 
all „Eesti a ja lugu") 3 ) V . R e i m a n ,1903. a. 
Paala küs imuses püs ib veel bal t i -saksa aja­
loolaste vaa tekoha l . 4 ) Ku id 1909. a. k u u ­
kirjas „Eesti (Kirjandus" ar t ik l is „Eesti 
k o h a n i m e d " ( lk . 407) V . R e i m a n j õ u a b 
otsusele, et Põ l t samaa jogi ei v õ i olla aja­
lool ine Paala jogi , , va id p r a e g u n e Naves t i 
jõgi , ja seepäras t ka Lembi tu k a n t s Leola 
ei ase t senud Põ l t samaa o rdu loss i asemel, 
va id selleks p id i olema Lõhavere mägi , 
k u s J. J u n g j uba k i n d l a k s t e i n u d muinas ­
l inna o lemasolu . Ne i l as jaoludel ka M a ­
disepäeva l ah ing (21. sept . 1217. a.) võ is 
aset leida Vi l j and i ja Vas t emõi sa vahel 
asetseva V a n a m õ i s a talu juures . 

Soome Vabariigi aas tapäeva puhul 
06.12. 34. 

K i n d r a l m a j o r Ö s t e r m a n . 
Soome kaitsevägede juhataja. 

Kuid V . Re iman ei l a h e n d a n u d küs i ­
must , m i s as jaoludel Põ l t samaa jogi saksa 
keeles k a n n a b „Pah le" n i m e ja Põ l t samaa 
lossi ja l inna veel p raegug i n imeta takse 
„ O b e r p a h l e n " . V . Re imani a rvamised , et 
„ O b e r p a h l e n " on tu l e t a tud Pah len ! sugu­
võsa nimest , võ i jälle, et Paala nimi on 
Naves t i l t üle k a n t u d Põ l t samaa jõele, ei 
pea pa ika . Küs imus t on põh ja l iku l t uur i ­
n u d ja oma väi te id t eadus l iku l t põhjen­
d a n u d mag. phi l . R. K e n k m a n , Ta l l inna 
l innaarh i iv i u u e m a o s a k o n n a juha ta ja 5 ) . 
T o o m e al l järgnevas m õ n i n g a i d tema huv i -

2) „Sitzungberichte der Gelehrten Estn. Ge-
sellschaft 1880", lk. 138. 

3) Eesti biogr. 'leksikon, lk. 420. 
4) V. Reiman, Eesti ajalugu, lk. 18. 
5) R. Kenkman, Über die Lage Pala-flusses. 

Ein Beitrag zur Topographie Mittelestlands im 
13. Jahrhundert . Sonderabdruck aus ,,Sitzungs-
berichte der Gelehrten Estnischen Gesellschaft" 
1931. Tartu 1932, 
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tavaid põhjendusi. Ajaloolise Paala jöe 
asukoht määratakse siin kindlaks vanade 
allikate põhjal, millest tähtsam Läti Hind* 
reku kroonika. Selles teoses Paala nimi 
esineb 12 korda, misjuures 6 korral räägi­
takse jõest üleminekust. Jõest ülemineku 
koht kroonika andmeil pidi asetsema 
muitsel Sakalamaaa mille keskuseks oli 
Viljandi ja mis lõunapool Navesti jõge üh-
tib praeguse Viljandimaaga. Jõest üle­
mineku eesmärgiks oli jõuda Järvamaale 
röövretkele ja ristiusku tooma. Uurides 
neid sõjakäike, tuleb jõuda kindlale otsu­
sele, et ajalooline Paala jõgi pidi läbi lõi­
kama kõige lühema tee Sakalast Järva­
maale. Seda arvesse võttes pidi Paala jõgi 
voolama idast läände või vastuoksa. Lü­
hemaks lõunast põhjapoole viivaks teeks 
on vana Riia-Viljandi-Tallinna maantee (vt. 
skeem), mis läheb üle Navesti jõe sama­
nimelise mõisa juures ja viib Võhma, Eist-
vere, Koigi kaudu Järvamaale. Põltsamaa 
jõgi, mille voolu suund on ligikaudu röö­
biti eelnimetatud teele, ei või niisugusel 
puhul ajaloolise Paala jõena üldse kõnesse 
tulla, sest ei saa oletada seda, et retke soo­
ritajad ligikaudu Võhma rajoonis pööra­
sid lähemalt teelt itta, Põltsamaale, et seal 
üle jõe minna ja siis, sama jõge teiskord­
selt ületades, säärast pikka \a vaevarikast 

teed mööda Järvamaale jõuda. Sellevastu 
Navesti jõele sobib aga täiesti ajaloolise 
Paala jõe osa — nii asetuse kui ka jooksu* 
suuna suhtes. Veel rohkem, maastiku oma­
dusi arvesse võttes Läti Hindreku päevil 
ei olnudki teist võimalust pääseda Vil­
jandimaalt Järvamaale ja Põltsamaale, kui 
ületades Navesti jõge Navesti ms. kohal, 
kus vanal ajal ja ka praegu viib üle maan­
tee. Soise ja metsase maastiku tõttu nii 
ida- kui läänepool nimetatud ülekäigu-
kohta oli viimane õieti ütelda väravaks 
Sakalast Kesk.* ja Põhja-Eestisse. Seepä­
rast siis on ka arusaadav, miks just 
siia Sakala vanem Lembitu koondas oma 
väe peajõud Madisepäeva lahinguks 1217. a. 
ja, ma lisaksin juurde, mispärast just siia 
oli rajatud kants Leola. 

Samale otsusele, nimelt, et ajalooline 
Paala võis olla ainult praegune Navesti, 
jõuame ka siis, kui uurime Läti Hindreku 
kroonikas neid kohti, kus Paala jogi esi­
neb piirina. Nii näiteks, kirjeldades eest­
laste ristimist 1220. a., Läti Hindrek, kes 
sellest misjonireisist ise koos preester Theo-
dorichiga osa võtnud, jutustab, et nad ris­
tinud alul Nurmegunde, siis Mõhu ja vii­
maks Väiga. Loeteldud järjekorras esine­
vad need Kesk-Eesti maakonnad Sakala 
poolt tulles siis, kui lähtepunktiks võtta 

Paala jõena praegust Naves­
ti jõge, millise piirini Eesti 
oli ristitud juba 1215. a. (vt. 
skeem). — Seejuures nii 
Nurmegunde kui ka Mõhu 
kroonika andmeil pidid 
asetsema Sakala poolt tulles 
teiselpool (põhjapool) Paala 
jõge. Praeguse Põltsamaa 
jõe suhtes Nurmegunde 
asetses aga läänepool, kuna 
jõgi ise läbistas Mõhu 
põhja-lõuna suunas. See­
pärast siis ei saa kuidagi 
lugeda praegust Põltsamaa 
jõge ajalooliseks Paala jõeks. 
Selleks võiks vaid olla prae­
gune Navesti jõgi. Põltsamaa 
jogi on aga vanemal ajal 
kannud Mõhu jõe nime: nii 
leidub krahv L. A. Mellini 
atlases Põltsamaa jõe nimeks 
põhjapool Endla järve 
„Möhkjöggi", 1632. a. välja 
antud Rootsi kaardil märgi-
takse jõe nimeks „Mecho, 
fluvius". Teiste allikate varal 
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(Urkundenbuch) on jälle kindlaks tehtud, et 
muistne Paalajõgi oli Pärnujõe lisajõgi, mis 
veel omakord kinnitab eeltoodud väiteid. 

Pärast 1260. a. ei leidu vanades ürikutes 
kuski Paala nime. Mis oli selle kadumise 
põhjuseks? Selle kohta kindlad andmed 
puuduvad. Tuleb arvata, et maa alla­
heitmisega Paala jõe ülekäik kaotas ka 
oma endise suure strateegilise tähtsuse, 
seepärast ununes ka nimi. Maa oli vallu­
tatud. Moodustati . uusi administratiiv-
keskusi, ühtlasi sõjalisi tugikuid ordulos­
side näol Viljandis, Paides, Põltsamaal. 
Paala ülekäigu kaudu ei olnud aga keegi 
ähvardamas, sellest ei olnud erilist põh­
just rääkida ja seepärast ununes ka nimi. 

Nüüd jääb veel lahendada küsimus, 
millistel asjaoludel on hakatud tarvitama 
saksa keeles Põltsamaa nime asemel 
„Oberpahlen" ja jõge nimetatud „die 
Pahle". „Oberpahleni" algkuju tuleb ot­
sida küll 1304.—1305. a. tarvitusel olnud 
ladinakeelsest nimest „Transpalis" ja 
„Trans-Palen" ja selle alamsaksakeelsest tu­
letusest «Overpalis", „Overpale", „Over-
palen", millised esinevad 14. saj. keskel ja 
lõpul vanades allikates. Nende nimetus-
tega on tahetud tähendada, et kõnesolev 
koht või rajoon on asetsenud teiselpool 
(„trans") nimetatud jõge, mitte aga jõe 
ülemjooksul, nagu tuleb aru saada nime­
tusest „Oberpahlen". Õieti tõlgituna ülem? 
saksakeelde oleks „Oberpalenist" pidanud 
kujunema „Überpahlen". Ja tõepoolest see 
viimane nimi sobis hästi sakslastele, kes 
olid tulnud lõunast, Riiast, Viljandisse. 
Seepärast siis teispool (põhjapool) Paala 
jõge asetsev fogtkond, mida ..Transpalise" 
nimega nimetatud ja kuhu kuulusid Nur-
megunde ja Mõhu, võis väga hästi kanda 
Üle-iPaala nime. Vanades allikates (Ur* 
kundenbuch) leiamegi, et Põltsamaa fogt 
14. sajandi keskel nimetab end „adivocatus 
Overpalis", kuid samal ajal tarvitab ta pit­
satit „S'Advocati de Moche". Viimast ni­
me fogtkond nähtavasti kandis varem, en­
ne nime „ Overpalis". Fogtkonnalt nimi 
kandus üle lossile, viimaselt selle juures 
olevale alevikule ja jõele. Viimast tõen­
dab see asjaolu, et 1415. a. nimetati ainult 
lossi „Overpale", selle juures asetsevat ale­
vikku aga „Poldesem", milles Põltsamaa 
nime selgelt ära tunda võime. 

Mis nime Põltsamaa jõgi kandis Läti 
Hindreku päevil, ei ole teada. Selle jõe 

Soome Vabariigi aas tapäeva puhul 
06.12. 34. 

P. J . Hynninen. 
Soome saadik Eestis. 

nimi esmakordselt esineb kirjalikkudes al­
likates 1599. a. toimepandud Poola revis­
joni andmeis, kus jõgi kannab nime „Pol-
czovka" ja „Polciovka", mis esineb 'mui­
dugi Põltsamaa nime moonutisena, samuti 
kui 16. saj. vene kroonikais esinev nimi 
„Poltšev". Et nimi pole laenatud jõelt, 
tõendab see asjaolu, et kõik jõgedelt lae­
natud kohanimed tarvitatakse alamsaksa-
keelseis allikais naissoost artikliga, nagu 
näiteks „thor Närve", „thor Pernov" jne. 
Põltsamaa alamsaksakeelse nime ees ei tar­
vitata aga kunagi artiklit. 

Toodud väited mitmekülgselt põhjenda­
vad seda, et ajalooline Paala jõgi ei ole 
praegune Põltsamaa jõgi, vaid ta kannab 
nüüd Navesti jõe nime. Seega langeb ära 
balti-saksa ajaloolaste väide Lembitu mui-
naslinna Leola olemasolust endise ordu­
lossi ja praeguse Põltsamaa lossi asemel. 
Lembitu kants Leola on aga asetsenud 
Suure-Jaani kihelkonnas, Lõhavere mäel. 
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Gaasitorbikud nahast näokatetega. 
V a s t u s d r . k e e m . - t e h n o l . J . K u u s k ' i l e . 

D. Buxhoeveden. 

Minu kirjutisele „kas nahk kõlbab g.-
torbiku näokatte materjaliks?" („Sõdur" 
nr. 45) vastab (,,Sõdur" nr. 48-das) Õhu-
ja Gaasikaitse Liidu g.-kaitse inspektor 
dr. J. K u u s k polemiseerivalt, tarvitades 
sellejuures kahjuks ütelusi, mis kipuvad 
küsimuse harutamisse tooma liigset isiklik­
kuse ilmet. Küsimust üles tõstes, oli minu 
sihiks selle asjalik selgitamine ilma mingi 
isiklikkuseta. Meie nõudmised g.-torbikute 
materjali suhtes lähevad väga lahku: hra 
K u u s k nõuab g.-torbiku näokattelt, et ta 
ei laseks läbi g.-torbiku kandmisel s.-gaase 
gaasilises olekus, kuna aga mina g.-torbiku 
näokattelt nõuan rohkem — nimelt, et ta 
oleks ka kindel vedelate sg.-de vastu. See 
ei tähenda mitte seda, et vedel sg. nii mit­
me tunni jooksul ei tungiks läbi näokatte. 
Ei. Ma nõuan, et vedel sg. tilgana langedes 
näokattele, ei tohiks imbuda temasse ja 
temast läbi tungida. Kui vedel sg. imbub 
näokattesse ja tungib temast läbi, siis näo­
kate muutub kõlbmatuks ühest tema peäle 
sattunust yperiidi tilgast, sest teisel päeval 
või üldse selle järele ei- tohiks g.-torbikut 
enam näole asetada, sest näokattes asuv 
ja temast läbitunginud vedel sg. mõjuks 
veel näole. Dr. K u u s k väidab, et minu 
nõudmised on liialdatud, et vedela sg. sat­
tumine näokattele on erijuhus jne. Ise­
enesestki mõista, et kõikidele näokatetele 
vedel sg. ei satu, ja selle tõttu nähtavasti 
oleks mürgitamise võimaluste protsent 
võrdlemisi mitte väga suur. Kuid ma ta­
haksin dr. K u u s k'ilt küsida, kas tema 
arvamine põhjeneb tema isiklikkudel koge­
mustel (näiteks yperiidi1 mürgitused naha 
peal ja silmades)? Kui ta seda isiklikest 
kogemustest ei tunne, siis soovitaksin temale 
uurida g.-kaitsesse puutuvat kirjandust, mil­
les tema igal pool võib leida hoiatusi vpe­
riidi mõju suhtes silmadele. Kõik eritead­
lased, mitte ainult keemikud, vaid just ars­
tid juhivad tähelepanu sellele, et eriti õrnad 
vperiidi mõjule on silmad. Dr. K u u s k kü­
sib, mispärast ma sedasama ei nõua 
g.-kindlalt ülikonnalt, mille materjalist vpe-
riit ajajooksul samuti läbi tungib, ja toob 
võrdluseks sõjalaeva, millel oleksid soo­
mustatud ainult tornid. Selle peale soo­
vitaksin dr. Ku u s k'ile lähemalt tutvuda 
raamatuga ,,Riikide laevastiku kalender", 

kus on avaldatud sõjalaevade kirjeldused. 
Selles võib leida andmeid, et tõesti on ka 
olemas sõjalaeva tüüpe, millistel on soo­
musega kaetud ainult kahurite tornid. Peale 
selle nähtub raamatust, et ka peaaegu üldi­
selt soomustatud sõjalaeval on ikkagi ka­
hurite tornid varustatud kõige tugevama 
soomusega. Selle eesmärk on selge: kaits­
ta kõige õrnemaid ja tähtsamaid osi kõige 
tugevaima ja kindlaima soomusega. Nii­
samuti ka mina isiklikult vaatan g.-kaitse 
individuaal-vahendite küsimusele. Ma ar­
van, et dr. K u u s k nõustub minuga selles, 
et yperiidi mürgitus silmades on siiski oht­
likum kui kuski ihu muul osal, näiteks 
kas või1 reiel. Yperiidi villikene sellel kohal 
on peaaegu tähtsuseta, kuna aga samasu­
gune villikene silmalaul, huultel või ninas 
on siiski märksa ohtlikum. Nagu sõjalae­
val tähtsamaid ja õrnemaid osi, — kahu­
reid, masinaid, laskemoona ladu — kaits­
takse kõige kindlamalt, samuti tuleb kaitsta 
ka inimese õrnemaid ja tähtsamaid organeid, 
nagu silmi, kopse ja hingamistorustikkii 
kõige kindlama g.-kaitse vahendiga. 

Dr. K u u s k'i poolt meile esitatud 
impregneeritud naha proovid praegu iga­
tahes ei vasta nõuetele. Dr. K u u s k'il 
peaks olema teada katse tagajärg, kus ype­
riidi tilgakene mõjus läbi kolmekordselt 
impregneeritud naha meresea nahale kahe 
tunni jooksul nii tugevalt, et meresea na­
hale ilmus kolmandal päeval yperiidi mür­
gituse kärn. Kui dr. K u u s k mainib, et 
nahka võiks teha täitsa kindlaks ka vedela 
yperiidi suhtes, siis ma teoreetiliselt seda 
ei eita ja jään ootama, millal dr. K u u s k 
esitab niisuguse nahatüki k a t s e t a m i ­
s e k s . Dr. K u u s k'i poolt esitatud impreg­
neeritud nahal on veel teine eitav külg, ni­
melt näokatte materjal peab olema pain­
duv ja pehme, ta ei tohi muutuda niiskuse 
mõjul, deformeerudes ja välja venides. Dr. 
K u u s k'i poolt soovitatud impregneeritud 
nahk on kõva, juba ühekordselt impregnee­
ritud ta on kaotanud tunduvalt oma pain­
duvusest ja pehmusest. Tuleb veel selgi­
tada, kuivõrd vastupidav on esitatud ma­
terjal murdumisele, pigistamisele ja niisku­
sele. Kui näokattes peaksid tekkima impreg-
neerimisaines praod ja lõhed, siis ta mui­
dugi näokatte materjaliks ei kõlba, samuti 
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ka mitte siis, kui nahk peaks niiskuses 
välja venima või deformeeruma. Selle kü­
simuse kindlakstegemiseks tellisime Ei 
tüübilisi g.-torbikuid, millel kummeeritud 
riie ja selle vooderdamiseks tarvitatav õli­
tatud riie asendatakse dr. K u u s k'i poolt 
impregneeritud nahaga. Neid torbikuid an­
name välja väeosadele tarvitamiseks õp­
puste ajal igasugustes olukordades prakti­
liste kogemuste saamiseks impregneeritud 
naha vastupidavuses tegelikus olukorras. 
Sellest dr. K u u s k võib näha, et mina isik­
likult ja ka teised eriteadlased kaitseväes 
ei võta põhimõtteliselt eitavat seisukohta, 
vaid nõuame, et enne impregneeritud naha 
tarvitusele võtmist ta saaks igapidi uuritud 
ja proovitud mitte ainult laboratooriumis, 
vaid ka tegelikus olukorras. 

Mina oma artiklis ei eita g.-torbikute 
näokatete valmistamist nahast välismaal, 
vaid mainin, et neid peaasjalikult tarvita­
takse rahuajal tööstustes ja hapniku apa­
raatide käsitamisel. Et ka Drägeri tööstus, 
millele dr. K u u s k toetub, nähtavasti kaht­
lustab naha vastupidavust kõikidele gaasi­
dele, toon näitena ülesvõtteid, mis võetud 
Drägeri tööstuse poolt väljaantud raama­
tust „Dräger Gasschutz im Luftschutz". 
Pildil nr. 1 ja 2 on tegemist kummist näo­
kattega, kuna aga pildil nr. 3 on tegemist 
rianücnäokattega. Esfmestefe on ärakirju­
tatud ,,kaitse k õ i k i d e sg-de" eest 
(Schütz gegen a l l e Kampfstoffe), kuna 
aga nahknäokattega torbikutel see märkus 
puudub. 

Bild 30. « « « 

Dräger- Venlil-Haubenmaske mit N ebelfiltereinsatz 204 für den Gas­

schutz des aktiven. und /tutiniveti Teiles der Bevölkerwtvj; 

Schütz gegen alle Kampfstoffe. Gummi von etwa lOjähriger Hall-

barkeit. 

Pilt nr. 2. 

Isiklikult osavõttes 1932. a. g.-kaitse 
kursusest teise suurima g.-torbikute töös­
tuse juures ,,Auer-Gesellschaft", oli mul 

Drägcr-Venlilmaske mit Nebelfiltereinsatz 204 für den Gasschutz 

des aktiven Teils der Bevölkerung; Schütz gegen alle Kampfstoffe. 

Pilt nr. 1. 

»**-. \i ZT-,% 

Bild 37. SM» Bild 38. e93e 

Drõgcr-Ledermaske. mit Eiformfenstern (Sicht nach unten). Maske 
für den aktiven, Gasschutz; Bild 37 mil Universalanschlutl und 
Zwischenstück; Bild 38 mit Rundgewindeanschlufi. Filtereinsätze 

dargesfellt ohne Vorsatzfilter (siehe Bild 39.'). 

Pilt nr. 3. 

võimalus välismaa autoriteetidega jutleda 
g.-torbikute näokatte materjali üle, sest ka 
see tööstus valmistab osaliselt näokatteid 
nahast ja sellel tööstusel on kogemusi naha 
impregneerimises Maailmasõjast peale. Seal 
mulle öeldi, et nahast näokatetega g.-tor­
bikute tarvitamise võimalus on ainult rahu­
aegses tööstuses g.-kaitseks, ka kõige pa­
remini impregneeritud nahk ikkagi ei vasta 
kummiainele. Kui korda läheks nahka 
impregneerida niivõrd hästi, et ka vedel 
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yperiit temast läbi ei tungi, nagu seda mai­
nib dr. K u u s k , siis võiks tarvitada gaasi-
kindla ülikonna juures ka impregneeritud 
nahast saapaid. Kuid seda meie ei leia 
kuski. Ka Drägeri tööstuses valmistatud 
g.-kindlad ülikonnad on varustatud kum­
mist saabastega. Nii paistab dr. K u u s k'i 
väide, et välismaal valmistatakse näokatted 
kummist ainult materjali odavuse tõttu, 
olevat põhjendamata. Auer'i tööstuses mak­
sis 1932. a. g.-torbik kolmekordselt kurn-
meeritud riidest näokattega ja varustatud 
kurnaga kõikide sg-de vastu 32 Rm., tol 
ajal meil see oli ligi 30 kr. Huvitav oli aga 
näokatte ja g.-kurna suur hinnavahe: 
g.-kurn maksis ainult 7.50 Rm., kuna aga 
näokate maksis 22.50 Rm. Minu küsimu­
sele, miks nii suur hinnavahe ja mispärast 
üldse näokattel nii kõrge hind, vastati, et 
näokatet tuleb valmistada kõige paremast 
ja kindlamast materjalist, sest see on osa, 
mis kaitseb inimese kõige Õrnemaid orga­
neid. 

Dr. K u u s k'i poolt minule tehtud ette­
heitele, et olen kroomnaha hinna tähenda­
nud liiga madala, võin mainida, et võtsin 
kroomnaha engros hinna (ligi 7 kr. m2), 
mis mulle teatati kv. asutise poolt, kellel 
on palju tegemist materjalide ostmisega. 
Hinda, 12 kr, m2, mis minu järelepärimisele 
vastas üks Tallinnas tuntud nahakauplus, 
ma ei võtnud arvesse, sest oletasin, et Õhu-
ja Gaasikaitse Liit g.-torbikute valmistami­
seks ei osta nahka mitte kauplusest, vaid 
vabrikust engros hinnaga. Niisugusel juhu! 
kunagi ei püsiks dr. K u u s k'i väide, et 
Ohu- ja Gaasikaitse Liidule läheb korda 
müügile lasta g.-torbikuid, mis hinna poo­
lest oleksid kättesaadavad kõigile. 

Dr. K u u s k märgib, et „naha degasee-
rimine ei tohiks olla nii kohutav raske prob­
leem" ja soovitab ,,näokatte vastavale ko­
hale panna vaid kloor lubja ,putru veega". 
Juba sellest nähtub, et dr. Kuusk isiklikult on 
veel vähe tegemist teinud selle küsimusega, 
muidu ta teaks väga hästi, et kloorlubja 
putru ,,panemisel naha peale", kuhu on 
imbunud yperiit, nahka ei degaseerita. Sa­
muti ei pea paika dr. K u u s k'i etteheide 
minu „eksitusele", et nahka ei saa desin­
fitseerida näiteks piiritusega. Dr. K u u s k 
ise mainib, et impregneerimisvahend ka pii­
rituses m ä r g a t a v a l t e i l a h u s t u . 
Esimesel desinfitseerimisel piiritusega mui­
dugi palju impregneerimisainest ei lahustu, 
kuna aga mitmekordse desinfitseerimise 

järele kaob impregneerimiseaine nahast, nii 
et lõpuks on meil tegemist impregneerimata 
nahaga. Mis puutub naha impregneerimis-
aine koosseisu, mis dr. K u u s k teatud 
põhjustel ei või kirjeldada, siis pean mai­
nima, et ta läheb lahku välismaa impreg-
neerimisainetest, sest viimaste tarvitamisel 
nahk oma elastsust ei kaota, kuna esimes­
test nahk muutub kõvaks, nagu juba ees­
pool öeldud. 

Dr. K u u s k väidab, et tarvitades nah­
ka näokatte materjalina me toetame sellega 
oma kodumaa tööstust. Meil on ju kummi-
tööstus samuti olemas ja nagu kuulda, te­
kib veel teine kummiesemete valmistamise 
ettevõte. Kas see ei ole ükskõik, missugust 
tööstust toetatakse? Parkimise ja impreg-
neerimisainete valmistamiseks vajalikud 
toorained tuleb nähtavasti samuti sisse ve­
dada, kui toorkummigi. Kuid minu arvates 
ei saa see põhjus nimelt selles küsimuses 
olla otsustav, sest g.-kaitse küsimuses on 
tegemist inimeste tervisega ja ka koguni 
eluga. 

Dr. K u u s k ütleb, et Õhu- ja Gaasi­
kaitse Liit kavatseb tarvitada g.-torbikute 
osade valmistamiseks tsingitud pleki ase­
mel alumiiniumi, ja nagu jutuajamisest mul 
on teada, torbiku päitse kummipaelte ase­
mel metallvedrusid. Neid võimalusi 
meil on kaalutud ka juba siis, kui 1928. a. 
asuti valmistama g.-torbikuid kodumaal. 
Esimene oleneb peamiselt sellest, kas meie 
kodumaa metallitööstused suudavad rahul­
dada nõudeid? Kuni viimase ajani nad 
veel ei suutnud seda. Teist küsimust ei 
saa nii ühe sõnaga otsustada, sest kui ved­
rud on liiga kanged, siis nad võivad vae­
vata pead sedavõrd, et inimene tunni jook­
sul läheb äärmiselt närviliseks. 

Mis puutub Õhu- ja Gaasikaitse Liidu 
poolt valmistatavate g.-torbikute hinda, siis 
jääme huviga ootama, millise hinnaga nad 
lastakse müügile. Liidule peaks korda mi­
nema odavama hinnaga valmistada g.-tor­
bikuid kui eraettevõttel, sest Liit on saanud 
tööstuse asutamiseks rahalist toetust ja, 
nagu ajalehed teatavad, on linn armud 
selleks otstarbeks vastavad ruumid mak­
suta. See on väga rõõmustav nähe, sest 
ainult niiviisi oleks võimalik g.-torbikute 
hinda alandada. Millisel määral seda suu­
detakse teha, jääme ootama huviga, arves­
tades materjalide kõrgeid hindu, mis g.-
torbikute valmistamiseks kavatsetakse võtta. 
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S o o m e V a b a r i i g i a a s t a p ä e v a p u h u l 06 . 12. 34. 

Soome kaitsevägi paraadil. 

Kaitseväe orkestrandi muredest. 
Nagu Vabariigi Valitsuse hiljutisest in­

formatsioonist selgub, kavatsetakse eelole­
vaks eelarveaastaks riigiteenijate palgare­
delis ette võtta mõningaid muudatusi j a üm­
berkorraldusi. Nimetatud põhjusi} luba­
tagu minul käesoleval juhul võtta sõna 
kaitseväe üleajateenijate-orkestrantide pal-
gaoludest j a neid võrrelda teiste üleajatee­
nijate palkadega ja teenistusülesannetega. 

Nagu teada, on meie kaitseväes kahte 
liiki üleajateenijaid: ühed üleajat. alloh­
vitserid, kes tegelevad ainult puht sõjaliste 
ülesannetega, on n. n. riviallohvitserid, j a 
teised üleajat., kes täidavad mitmesuguseid 
muid ülesandeid, näit . : kirjutajad, velske-
rid, varahoidjad, orkestrandid, jne., keda 
nimetatakse n. n. rivituteks meesteks j a kes 
igakord ei oma allohvitseri auastet, vaid 
need kohad on liigitatud kolme ja enam 
jä rku palga suhtes. Järgud on võrreldavad 
riviüleaj ateenij ate palkadega järgmisel t : 
I j ä rk — veltveebli palgaga, II j ä rk — rüh­
maülema, III jä rk — jaoülema palgaga jne . 
Kuid orkestrantide palgad on aga asetatud 
üks aste madalamale, näit. I j ärgu muusi-
kant asetatud rühmavanema ehk II järgu 
kirjutaja kohale jne. See ei ole aga kül­
lalt põhjendatud. Et saada kirjutajaks, ei 
nõuta sugugi keskkooli lõputunnistust ega 
mõnda muud eriharidust, vaid on vaja 
omada ainult kantselei prakt ikat j a see on 
ka kõik mida omavad suurem protsent 
praeguseid kirjutajaid. Velskerite! on vaja 

teha läbi mõnekuine kursus kuski haiglas 
j a sellest jä tkub, et saada võrdset palka 
riviallohvitseriga. Kui neil kohtadel oma­
takse ametialaline eriharidus, siis on see 
kindlasti saadud teenistuses oleku ajaJ_, tee­
nistuse arvel j a riigi kulul. 

Orkestranti ja tema tegevust ei võiks 
siinkohal küll allapoole hinnata, ei hari­
duse ega ka tegevuse poolest. Samuti ei 
võiks lugeda ka tema tööd kergemaks ega 
vähem tähtsaks, võrreldes eespooltoodud 
ametialadega. Orkester pole kunagi puu­
dunud suurematest taktikalistest õppustest, 
manöövritest j a laagrist, kus on hommikul 
esimene ja õhtul viimane, täites temale 
pandud ülesannet, mis mõeldud kaitseväe­
laste meelelahutuseks. Sellistel juhtudel 
võiks orkestranti võrrelda rivimehega, ar­
vates maha puhtlahingutegevus. 

Orkestrant , et saada orkestrandi kut­
set, peab peale üldhariduse õppima 4—5 
aastat vastavas õppeasutises ehk töötama 
eratundidega. Kuid õpingud sageli, vaata­
mata suurele pingutusele, suurtele õppe­
kuludele, lõpevad nulliga. 

Orkestrandid oleksid väga tänulikud, kui 
ka neile korraldataks teiste üleajateenijate 
eeskujul riigi kulul mingisugune teoreeti­
line ehk praktiline täienduskursus. See 
tooks suurt kasu kaitseväe orkestrite män­
gu tasapinna tõstmiseks. Tallinnas ja Tar­
tus on võimalik õppida omal kulul koha­
likkudes muusika-õppeasutistes, mida pal-
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j u d ka teevad, kuid suurte õpperahade 
pä ras t on see väga raske läbi viia; pro­
vintsis aga pole ka seegi võimalik. 

Ülemjuhat. ksk. nr. 1129, 25. II 1920.a. 
j a kärnini ksk. nr . 302, 26. VI 1926. a. j a 
nr . 40, 28. I 1926. a. alusel võimaldati or­
kestrantidel kõrvalteenistus, kuid kuni 
käesoleva ajani võis seda arvestada vast 
kül l suurlinnas, mitte aga provintsis. Hoo­
pis lõpu tegi sellele möödunud kevadel il­
munud keeld igasuguste lepingute sõlmi­
miseks mängude suhtes; seega kadus kõr­
valteenistus, mis andis mõne sendi palga-

Käesolevas töös autor selgitab piira-
mistegevust Maailmasõja iseloomustava­
mate operatsioonide kogemustel tänapäeva 
tegelikkuse läbilõikes. Autor, tsiteerides 
nii oma kui prantsuse, saksa, poola, jaa­
pani ja soome laningueeskirjade vastavaid 
paragrahve, tähendab, et piiramisoperat-
sioonide käsitlemisele on antud kõikjal 
vähe ruumi; piirdutakse vaid paari parag-
rahvilise märkusega pealetungilahingu pea­
tükis (ka meie L. E. märgib haaramistege-
vust vaid paaris kohas — L. E. §§• 227,, 
262, 291 A. La—). Sellele alale pidavat 
pühendatama koguni omaette peatükid ja 
eriti N.-Vene punaarmee jaoks, milline ole­
vat võimeline teostama neid operatsioone 
oma industriaalse tehnika olemasolu, maa 
kõrge tööstusliku taseme ja armee politilis-
moraalse seisukorra tõttu. Kuna kirjutises 
tuuakse esile nii mõningaidki huvitavaid 
mõtteid piiramisoperatsioonide kohta täna­
päeva laninguvahendite seisukohast, on va­
jalik nendega tutvustada ka „Sõduri" luge­
jaskonda. 

* 
Piiramisoperatsiooni ajalugu ulatub kau­

gesse minevikku. Sõjakunsti ajalugu võib 
tuua esile niisuguseid klassikalise piiramis-
1 ahingu eeskujusid, milles purustati ning 
likvideeriti vaenlane, vaid üksikuid. Piira­
mise iseloomustavamaiks näiteiks on: 

— Cannae lahing (216. a. e. Kr.), kus 
karthagolaste väepealik Hannibal 
piirab sisse ning hävitab kahekord­
selt suurema rooma väe. Seda saa­
vutatakse väejuhilt osavalt moodus-

lisa, olgugi et seda tuli teenida omal vabal 
ajal. Orkestrantide poolt on nimetatud 
keeld väga tervitatav, sest seni võidi ar­
vata, et sellega teenitakse hästi, j a teiseks: 
kaotab mitme peremehe teenimise ja paha­
meele eraorkestrantide keskel, kes heli­
filmi suure leviku tõttu kinos oma kohad 
kaotasid. 

Arvestades eespooltoodud asjaolusid, 
orkestrandid loodavad, et ka nende majan­
duslik külg uuesti revideerimisele j a pa­
randamisele võetakse. J. G. 

tatud lahingukorraga ja juhtide ener­
gilise tegevusega. 

— Lahing Ulmi all 1805. a., kus Ferdi-
nandi austria armee, mis ootas Ku-
tuzov'i vene armee päralejõudmist 
ning temaga ühinemist, piirati sisse 
Napoleonilt ning vangistati. 

— Lahing Sedaani all 1870. a. Siin 
piirati sisse prantsuse armee kahelt 
saksa armeelt ning vangistati. 

Neist kolmest näitest näeme, et alga­
tusega pool saavutab võitu ka vähemate 
jõududega, kuna passiivse ja äraootavale 
seisukorrale asunud poole tegevus on mää­
ratud katastroofile. 

Maailmasõjast ei ole näiteid, kus oleks 
teostatud armee kui terviku piiramist, kuigi 
seda nägid ette peaaegu kõigi sõdivate 
riikide kindralstaabid. (Saksa kindralstaabi 
kava — piirata prantsuse armeed tema 
kindlustatud piiril parema tiiva kaarkäiguga 
üle Belgia ja Pariisi; liitlaste kava 1918. a. 
sakslaste piiramiseks Chateau-Tiere-Ani-
enne juures; austerlaste katsed piirata vene 
5. armeed Komarovi all). Sakslased siiski 
osaliselt teostasid piiramist Tannenbergi 
lahingus, kus 1914. a. hävitati ja vangis­
tati osa Samsonovi armeest ja 1915. a. 
hävitati 10. vene armee ja vangistati kuus 
rügementi 20. korpusest Lipski rajoonis. 
Need piiramised tähistatakse kohalise täht­
susega, kuna vaenlase täielikuks purusta­
miseks neil ei jätkunud jõudu ega vahen­
deid. 

J ä r e l d u s e d : — 1. Kõikjal püütakse 
vaenlast piirata, sest see operatsioon lähen-

Bibliograaiia. 

Piiramisoperatsioonid. 
J. S. S a v i n o v — Võina i Revoljutsia, juuli-august 1934. 
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dab võitluse ühe aktsiooniga vahetult la­
hinguväljal; 2. viimane Maailmasõda ei 
anna näiteid kogu armee piiramisest, ja 
3. meil tuleb luua piiramisoperatsiooni 
võidu radikaalsema vahendina teaduslikul 
alusel ning uuel, kaasaegsel baasil: N.-Vene 
ja tema klassilise armee vägevused, rikas­
tatud kaasaegse tehnikaga, on võimelised 
teostama otsustavaid eesmärke. 

Edasi kirjeldatakse ja valgustatakse 
Tannenbergi, Komarovi ja Ida-Preisimaa 
1915. a. talviseid lahinguid piiramise seisu­
kohalt ning tehakse järeldusi, millistest 
vääriksid tähelepanu järgnevad: 

— Piiramise edu oleneb palju sissepii-
ratu seisukorrast, iseäranis kõrge­
mate juhtide ettevalmistusest ja alga­
tusest. 

— Lahendatud näiteis selgusid vene 
kõrgema juhatuse ja staapide nõrkus 
ja ebatalentsus; algatust ei näidatud 
nii väljapääsu leidmises raskest sei­
sukorrast ja hävinemise vältimises 
kui soodsate momentide kasutamises 
vastase purustamiseks; ennemaail-
masõja-aegseid piiramisoperatsioone 
käsitleti kui paratamatut nähet: neid 
ei uuritud ega õpitud tundma ning 
juhtide rahuaegses lahinguväljaõppes 
puudusid teemad, millised oleksid 
käsitlenud mõisteid — juhi otsusta­
vus ja julgus piiramisringist läbi­
murdmiseks jne. Sellevastu näitasid 
üles suurt ettevalmistust piiramis-
tegevuseks saksa armee juhid ja neil 
ei puudunud ka võidutahe, mis viiski 
neid võidule ning vene armee purus­
tamisele. 

— Kaasaegsete võitlusvahendite ole­
masolul kõik need kolm operatsiooni 
oleksid teostunud nähtavasti teisiti 
ning teiste tulemustega. Nii Tan­
nenbergi lahingus aktiivse lennuväe 
olemasolemine lubanuks Zilinskile, 
Rennenkampfile ja Samsonovile kii­
resti selgitada Gumbineni võitluse 
tõelisust ning arvatavasti saksa 
8. armee olnuks siin ise piiratud 
ning likvideeritud. Suurt kaasabi 
oleksid andnud likvideerimisel moto-
meh. osad, teotsedes vahetult selja­
taguses, ühendusteedel. Teisest kül­
jest tugevate motomeh. osade ole­
masolemine lubanuks Hindenburgile 
kiiremalt saada korda 2. vene armee­
ga, likvideerides teda täielikult. Ko-
marovka lahingus 5. vene armees 
lennuväe ja motomeh. osade olemas-
olemisel oleks saadud õigel ajal 

andmeid vastasest ning oleks suu­
detud luua enda juures vajaline gru­
peerimine. Austria armee lahtiseid 
seljataguseid olnuks ähvardanud oht 
ning Doni kasakate diviiside tege­
vused andnuks koguni tundelikumaid 
tagajärgi. Ka austria armee tegevus 
olnuks edukam. Augustovi la­
hingus lennuväe ja motomeh. osade 
olemasolul oleks 10. vene armee 
suutnud vältida ohtu, kuna saksla­
sed nende ülekaalu juures oleksid 
saavutanud soliidsema võidu. 

P i i r a m i s o p e r a t s i o o n i d k a a s ­
a e g s e i s t i n g i m u s i s . Praegune olu­
kord nõuab piiramislahingu üksikasjalist 
uurimist ja väljaõpetamist. Tulevikusõja 
uued faktorid (tänapäev meile tuntud: 
a) armee motoriseerimine ja mehhaniseeri­
mine lubavad kiirelt visata sv. masse ühest 
kohast teise ning neid koondada vajalikus 
suunas löögi gruppideks; b) aktiivvahen-
ditega varustatud kiire ja kauge lennuga 
õhuvägi; d) transpordi motoriseerimine) 
lahendavad täielikult lahingu probleemi 
vastase piiramise ja likvideerimisega. Peab 
täie tõsidusega tähendama, et üheaegne 
löök koos tiibade haaramisega ja vastase 
lahingukorra piiramisega, on kaasaegse sõja 
operatsiooni tavalisi kujusid. Selle eita­
mine on võrdne lahingu loomu tegelikkuse 
mõistmisest loobumisega. Vaatamata kõige 
selle tähtsusele, osutatakse kõikjal piira-
mistegevuse käsitlemisele ametlikes lahingu-
eeskirjades vähe tähelepanu; nagu mööda­
minnes kriipsutatakse alla mõnes kohas 
vaid tema tähtsust — puuduvad küsimust 
eraldi käsitlevad peatükid. 

Mõningaid näiteid: 
N.-Vene lahingueeskiri (N. Y. —- 29) 

„Pealetungi" peatükis märgib vaid ühes, 
§ 115: ,,Pealetungilahingus otsustavamaks 
manöövri võtteks (viisiks) on tegevused 
vastase piiramiseks. Niisuguseks tegevu­
seks on: vastase seisukorra haaramine ühelt 
või mõlemalt tiivalt tema peajõudude otsus­
tavaks löömiseks väljatungimisega taandu-
misteedele ja üheaegse tegevusega rindel." 

Jaapani lahingueeskiri 1929. a. tähen­
dab „pealetungi" osas järgmist: § 67 — 
,,Pealetungilahingu peaülesandeks on — 
vaenlase piiramine ja hävitamine lahingu-
väljal"; § 69 — „Vaenlase ühe või mõlema 
tiiva üheaegne haaramine osa jõudude tema 
seljatagusesse välja suunamisega annab 
veel suuremaid tagajärgi, kuid seda tuleb 
teostada nii, et jõude mitte killustada . . . 
Kõik juhid peavad omakorda püüdma koha­
listele haaramistele." 
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Saksa lahingueeskiri 1921. a. annab 
§§ 271 ja 273 juhendi: „Vastase mõlemate 
tiibade ümberhaaramine esineb täielikuma 
manöövrina ning tagab kõige kindlamalt 
edu, kuid nõuab jõudude tunduvat ülekaalu." 

Poola lahingueeskiri 1931. a. § 127 
avaldab järgmist vaadet: „Vastase mõle­
mate tiibade haaramine ja tema piiramine 
nõuab suurt arvulist ülekaalu, esinedes 
pealetungi tegevustes vaid erikujuna." 

Soome lahingueeskiri 1924. a. annab 
samuti pealetungi osas juhendi: ,,Pealetungi 
põhikujusid on kolm — ümberhaaramine, 
tiibamine ja rindelöök. Haaramispeale-
tungi teostatakse vastase tundelikemail koh­
tadel, tema tiibadele ja seljatagusesse ühe­
aegse sidumisega rindelt. Niisugust peale­
tungi loetakse põhikujuks; edu saavutami­
seks on vaja arvulist ülekaalu löögipunk-
tis." 

(Meie L. E. § 227 — „ . . . Kõige mõ­
juvam on vastase mõlema tiiva haaramine. 
Kuid see tegevus nõuab harilikult suurt 
jõudude ülekaalu, vastasel korral ta võib 
viia pealetungija enda jõudude ohtlikule 
killustamisele." — See juhend esineb ka 
vaid ,,pealetungilahingus", peatükis — 
A. La—) 

Kõigist näiteist selgub, et ainult poola 
lahingueeskiri loeb piiramist eriliseks ja 
harva kasutatavaks nähteks. 

Meile omab piiramisoperatsioon (rää­
kimata taktikalisest piiramisest) esi j ärgu 
tähtsuse. Arusaadavalt on tarvis piiramis-
operatsiooni teostamiseks armeed, mis on 
hästi varustatud kaasaegse tehnikaga, peale 
selle see armee peab omama vähemalt kol­
mekordse arvulise ülekaalu (toimetus loeb 
seda väidet vaieldavaks ning kuuluvaks eda­
siseks arutamiseks — A. La—). 

Võrdsete jõudude korral osutub tugeva­
maks kõigis suundades sissepiiratud pool, 
kuna piiramine ka kahekordse ülekaalu 
jõuga ei anna veel loodetud resultaate mitte 
üheski suunas. Edu saavutatakse vaid siis. 
kui piirajad on ülekaalus kolme- või enam 
kordselt. Vastane pressitakse tugevasse 
rõngasse ning igakülgsete energiliste suru-
mistega paraliseeritakse tema igasugused 
vastutegevused sisemusest. Välispidised 
ohud likvideeritakse tugevailt ja liikuvailt 
ratsaväe ja motomeh. osadelt, kuna aktiiv­
ne lennuvägi hävitab maa sisemusest ron­
gidel appitõttavate varude tegevuse võima­
luse. Igal juhul tuleb võtta omaks järg­
mine reegel: peksa vaenlast täieliku võidu 
saavutamiseni, sealjuures arvestades vaid 
oma jõudusid. 

Laiaulatusliku ja hästi korraldatud pii-
ramisoperatsiooni läbiviimiseks manööver-
sõja olukorras vajatakse 5—7 ööpäeva, pi­
dades silmas seda, et löögiarmee koossei­
sus on ka mittemehhaniseeritud osad. Nii­
sugune operatsiooni sügavus ulatub näitena 
kuni 100—120 km (mitte meh. osade kesk­
mine liikumine ööpäeva jooksul on 18 kuni 
20 km). Alul rinde laius ulatub 80 kuni 
100 km, milline muutub edasiliikumi­
sega järkjärgult kitsamaks. 

Skemaatiliselt on. kujutatud piiramis-
operatsiooni kahel skeemil (nr. 1 ja 2). 
Kui teoreetiliselt kujutame ette, et löögi 
suuna rinne võrdub kuni 100 km, siis, luues 
tiibadele tugevad, kõigist väeliikide st koos­
nevad suure tihedusega löögi koondised, 
on meil kaks kokkujooksvat tiiva suunda 
rindega kuni 20—25 km — kokku 40—50 
km tiiva löökide rinnet; ülejäänud 60—50 
km kujutab nõrga tihedusega ja tühjade 
vahedega frontaalset suunda. 

Skeem nr. 1. 

Esimese objekti likvideerimine. 

Tiibkoondiste ehitamine nähtavasti peaks 
olema järgmine: a) välispoolsed tiivad — 
ratsavägi ja meh. väed; ülesanne — kiire 
väljajõudmisega tiibadele moodustada usal­
dusväärsed julgestused vastase väliste vas­
tulöökide vastu; b) sisepoolsed tiivad — 
üldväe-koondised; ülesanne — anda lööke 
vastase tiibadele suundades, mis lähenevad 
üksteisele; d) keskmised grupid — mehha­
niseeritud ja motoriseeritud koondised; 
ülesanne — sügavad tiiblöögid suundades, 
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I £-. fsinin* armee \ 

t i 
grupid grupi*. 

2.punaarmee. 
Skeem nr. 2. 

Järgmise objekti likvideerimine. 

mis lähenevad üksteisele ja sügavuses vas­
tase vastulöökide eest tagamine. Lennuväe-
koondis teotseb üldise koostöö põhimõttel, 
purustades raudteesõlme, ülepääse ja vas­
tase juurdetulevate kolonnide rünnakuid. 

Reegliks on, et luureosad ja side peavad 
teotsema aktiivselt ja alati peab olema käe­
pärast usaldusväärsed liikuvad osad ähvar­
davate suundade sulgemiseks. Ka oota­
matus on tähtis tegur. Kõik ettevalmistu­
sed peavad sündima salaja kuni tegevuse 
alguseni — signaalini. Viimast tuleb saa­
vutada kiire tegevusega ja vastase luure 
tõkestamisega. Samuti tuleb tõkestada vas­
tase varude appitõttamist; viimane üles­
anne lasub esijoones lennuväe ja motomeh. 
osade peal. 

On tõenäoline, et on võimatu organisee­
rida piiramisoperatsiooni kogu võitluse rin­
del, sest riigil ei jätku selleks jõude ega 
vahendeid, kuid on täiesti teostatav - igal 
rindel vaid ühes suunas ja mõnel juhul ka 
kahes suunas ühe rinde kohta. 

Iga võitlejat tuleb kasvatada ja õpetada 
iseseisvale ja vastutavale tegevusele (kal­
laletungid raudteesõlmedele, aerodroomi­
dele; rünnakud õhus ja maapealsete objek­
tide pihta; motomeh. osade retked vastase 
sügavas seljataguses jne.). 

Niisuguses struktuuris kujutame tule-
vikusõja operatsioone. Punaarmee peab 
väsimatult valmistuma ette sellele julgele 
ja otsustavale osale. 

Piiramisoperatsiooni tuleb lugeda juh­
tivaks, — mis nõuab vähem jõupingutust 
kui teised operatsioonid. Ka aja mõttes on 
ta kiirem ja lõpulik, likvideerides vastast 
ühe hoobiga. Pooleldi löödud vastase jä­
litamine tihti muutub väga keerukaks ja 
päris uueks operatsiooniks, millise edu on 
väga küsitav ja tihti isegi taanduja kasuks. 
Lahingupraktikast võib tuua palju näiteid 
selleks (1812. a. — Napoleoni armee kao­
tas lahinguvõime Moskva all; Maailmasõjas 
1914.—1918. a. — Saksa armeed, jälitades 
prantsuse armeesid, osutusid Pariisi all 
nõrgemaiks; 1920. a. — punaarmee, energi­
liselt jälitades poolakaid, oli sunnitud taan­
duma Varssavi seinte alt. (Ka Vabadus­
sõja algpäevil meie taanduvad vastvormee-
ritud väed toibusid pealinna läheduses nii-
võrra, et ise asusid pealetungile ning viska­
sid tagasi vastase ülekaalukad jõud — 
A. La—). 

Piiramisoperatsioonid esinevad omalt 
loomult kaasaegse lahingu tingimusis otsus­
tava võitluse esimeste etaapidena ning vas­
tase likvideerijatena. 

Esiletõstetud piiramisoperatsioon mui­
dugi ei pretendeeri kasutamise ainuõigu­
sele lahingus. Meie piiriäärsed laialdased 
lahingutegevuse-teatrid leiavad võimalust 
kasutada kogu lahinguviiside kompleksi, 
kuid vastase likvideerimiseks valitud suu­
nas tuleb kasutada piiramisoperatsiooni. 
Kui vastase piiriäärsed rajoonid on kindlus­
tatud, tuleb enne neid vallutada ning selle 
järele asuda piiramistegevusele. 

J ä r e l d u s i : 1. Kui punaarmeel tuleb 
astuda sõtta, siis kõigist võitlusviisidest te­
male on ajalooliselt vastuvõetavamaks pii­
ramisoperatsioon. See operatsioon oma loo­
mult lahendab võitluse lahinguväljal ühe 
aktiga vastase teatud grupeerimise vastu; 
2. piiramisoperatsiooni tuleb uurida üksik­
asjaliselt ning käsitleda omaette eeskirjades 
või pühendada omaette peatükk lahingu-
eeskirjas; 3. operatsiooni rinde ja tiiva lööke 
ja läbimurret lugeda algetaabiks, põhiõpe-
ratsiooni — piiramise esimesteks sammu­
deks. Need tegevused, rinde ja tiiva löögid, 
läbimurre, tulevad õppida kätte detailideni, 
sest vastasel korral oleks asjatu organi­
seerida põhioperatsiooni; 4. meie opera­
tiivse mõtte suund tuleb ehitada julge ja 
otsustava piiramisoperatsiooni ideele, luge­
des seda põhikujuks. 

A. La—. 
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SOOME. 

„SOTILASAIKAKAUSLEHTI" 
Nr. 11 — 1934. 

Kapten L. Sauramo. — „L a e v a s t i k j a 
r a n n a k a i t s e." Autor ütleb algul, et hiljuti 
on — eriti rannakaitse srtv. ohvitseride poolt — 
käsitletud rannakaitse suurtükiväe tähtsust meie 
(Soome) rannakaitses j!a väga mõjuvalt esile 
tõstetud selle paremus, võrreldes laevastikuga. 
Neis artiklites on püütud rõhutada, kui suurt 
tähtsust omab võimas, iseseisev rannasuurtüki-
vägi Soome oludes. 

Neist artikleist on jäänud lugejaskonnale 
sagedasti mulje, nagu sisaldaksid need vale relv-
liigi hinge. Autori arvates sellised artiklid ei 
ole kirjutatud mitte sellepärast, et kirjutaja 
oleks püüdnud alahinnata mingit teist relvliiki, 
vaid põhjusi tuleb otsida õigemini mõtte suuna­
misest laevastiku kasuks, mida rannakaitse 
srtv. ohvitserid loevad jälle rannakaitse tulevi­
kule ohtlikuks. Küsimuse aktuaalsus ilmneb 
juba sellest, et rannakaitse srtv. ohvitseride põ 
hiväljaõppes on põhimõtteliselt heaks kiidetud 
sama õpetus, kui laevastiku ohvitseridelgi. 

Mõlemale relvliigile on see kahjuks, kui üht 
neist hakatakse alahindama selle asemel, et 
nende relvliikide omavahelist koostööd süven­
dada üksteisest arusaamisega 

Rannakaitse mõistest saadakse sageli valesti 
aru, mida põhjustab kindlasti rannasuurtükiväe 
ja laevastiku ühine nimetus — merejõud. 

Autori arvates tuleb rannakaitset käsitleda 
sellisena j'a neis raamides siis arutada, missugu­
sed relrlixgid kuuluvad sinna, missuguseid muid 
tegureid siin võtta arvesse jne. Laevastiku 
ülesanne võib olla hoopis teine, kui osavõtmine 
rannakaitsest. Samuti võib rannakindluste üles­
anne olla ka muud kui laevastiku tegevuse abis­
tamine või toetus (näit. rannakindlused Laado­
gal — ref.) . 

Sellepärast on otstarbekohasem, kui räägime 
eriti rannakaitsest ja selle korraldamisest ja 
tegevusest ning eriti laevastikust. 

Et küsimuse arutamine on huvitav „Sõduri" 
lugejaskonnale, siis toon autori artikli mõned 
osad täielikult. 

Laevastiku ja rannakaitse ülesannet arutades 
autor mainib: ,,Kahtlemata meie väljaarmee pea­
ülesanne on seisma panna vaenlase maaletungi-
mist idapiiril. Teisteks ülesanneteks tuleb hoida 
jõude vaid niipalju, kui on paratamata selle pea-
ülesande täitmiseks. Selles valguses tuleb meie 
laevastiku ülesannet sõjakorral uurida. 

Meile endile, samuti kui meie vaenlaselegi, 
on vist täiesti selge see, kuivõrd oleme rippu­
vad oma mereühendustest sõjaajal. Ei ole liial­
datud väide, et meie kaubaühendused moodusta­
vad selle tuiksoone, mille läbilõikamine võib 
tähendada eduka sõjapidamise otsustavat nõrge­
nemist. Selles mereteede kaitsmises tuleb vaa­
delda laevastiku peaülesannet, mille läbiviimine 
dikteerib ette laevastiku tulevase arenemise. 

Käesoleva artikli raamides ei ole võimalust 
seda küsimust lähemalt käsitleda. Osutame 
vaid Maailmasõja kogemustele, kus Saksa rün­
nak Inglismaa mereteedele , oleks peaaegu otsus­
tanud sõja. Neid kogemusi silmaspidades, aren­
datakse meilgi praegu laevastikku kaubateede 
kaitseülesanneteks. Meil ei ole võimalusi rün­
nata tõenäolise vastase kaubateid, sest need ei 
ripu mereühendustest. Sellevastu meie ei ole ise 

sõjaajal omavaralised, j a kui meie laevastikul 
on võimalusi meie mereühendusi lahti hoida, 
siis seisiab temal ees austav ülesanne, missuguse 
läbiviimisviis võib olla otsustav kogu sõjakäi­
gule. 

Kuidas meie peaksime siis kohandama oma 
laevastiku kasutamist rannakaitse ülesannetele? 
Sõjageograanlised ja muud olud meil on sellised, 
et välismaade näidetele viipamine ei ole küllal­
dane meie laevastiku seisukoha selgitamiseks 
rannakaitses. Võtame näiteks Inglismaa ja 
Rootsi. Neist esimene on mereriik, kuna teise 
olud lähenevad meie oludele. 

Inglismaal ei ole õieti vaja kõneleda ran­
nakaitsest. Tema laevastik on niivõrd tugev, et 
see ei luba võõraid oma rannale. Inglismaa 
vajab rannasuurtükiväge eeskätt oma laevastiku 
tegevuse hõlbustamiseks — teiste sõnadega selle 
baaside kaitseks. . ." 

«Rootsi j a meie oludes on kokkupuutepunkte, 
kuid ka Rootsi eeskuju rannakaitse alal ei sobi 
niisugusena meile. Lisaks on kaugus Rootsi 
rannalt tõenäolise vaenlase baasidele pikem kui 
meil, mispärast vahetu dessandi oht on ka väik­
sem. . ." 

„Kui meie laevastikul oleks võimalused takis­
tada vaenlase rünnakuid meie rannale, lüües 
tema laevastikku, siis oleks see otsus meie ran­
nakaitse küsimuses kõige õnnelikum. Sellele ei 
või ka meie meremehed tõsiselt mõelda. Pidev 
mere valitsemine Laadogal või Soomelahel meil 
ei ole võimalik. Peale selle ei või lugeda ka 
õigeks püüdu saavutada mere valitsemist neis 
vetes ainult rannakaitse pärast. 

Kaubateed lähevad Saksa merele j a Põhja-
lahele (Botnia — ref). SeJJe as&mele laevastiku 
osavõtt rannakaitsest on teine küsimus. Selle 
põhjal ei või veel väita, et rannakaitset peab 
korraldama vastavalt laevastiku vajadusele. . ." 

„Võib veel esitada kaalumiseks küsimuse, 
kuidas muuta rannakaitse, kui meie laevastiku 
tegevusvõimalused otsustavalt vähenevad. Väik­
ses laevastikus mingi üksuse hävitamine, jääolud, 
paar karile ajamist jne. võivad olukorra muuta 
niisuguseks, et asjata ootame oma laevastikult 
ofFensiivset tegevust soovitavas kohas. Peab 
võtma ka arvesse meie ranna pikkust, vastase 
baaside lähedust j a et vastane valib rünnaku 
aja j a paiga. Kui veel kiidame heaks selle 
põhimõtte, et meie laevastiku peaülesanne on 
kaubateede kaitse, siis peame alati eraldi kaa­
luma küsimust, kuivõrd võime eraldada peaüles-
ande täitmisest oma laevastiku peajõudu ran­
nakaitse ülesanneteks." 

Mis puutub dessantide maalesaatmisesse, siis 
on vastasel võimalik dessandi kohaletoimetamist 
kaitsta nii suurte jõududega, et selle takistamine 
on võimatu. Dessantide vedu on võimalik küll 
segada. „Sama võime öelda ka õhujõudude suh­
tes ehkki, vaatamata vastase õhujõudude suu­
rele ülekaalule, õhujõudude vastu tegevuse mõju 
on dessandi veo ajal suhteliselt palju suurem. 
Rannalt sooritatud õhurünnakud dessantide vastu 
võivad märgataval t vähendada dessantosade mo-
raali, kuigi kaotused jääksid väikeseks. Õhu-
jõude võib peäle selle kiiremalt suunata ohtlikku 
paika kui laevastikku, mille tegevusvõimalused 
võivad olla nii mõnelgi põhjusel, nagu eespool 
mainitud, piiratud." 

Rannakindlused moodustavad vastupanupo­
sitsiooni eesserva. Vastupanupositsiooni süga­
vuse saame rannal tegutsevate jõududega. 
Vastupanupositsiooni ees tegutsevad õhujõud ja 
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luurelaevad. Laevastik, samuti kui merejõudude 
juhata ja käsutuses olev maa- ja õhujõudude pea­
osa, moodustab üldine varu, mille kasutamist 
merejõudude juhata ja võib plaanitseda vasta­
valt ohule. 

Mis puutub koostöösse väljavägede j a ranniku 
lõikudes asuvate jõudude vahel (Kogu rannik on 
Soomes jagatud kaitselõikudeks, mis alluvad lõi­
kude ülematele — ref) , siis peab see olema tihe. 
Üldist retsepti jõudude kasutamise j a juhtimise 
kohta siin anda ei saa. Olukord võib ette dik­
teerida väljavägede või osa alistamise lõigu üle­
male või lõigu jõudude alistamise väekoondise 
juhile. 

Autor kriipsutab alla, e t ranniku lõikude 
ülematena tegutsevad rannakaitse suurtükiväe 
ohvitserid. Eestähendatud koostööd väi j avage-
dega silmaspidades, on seepärast tarvilik anda 
neile jalaväe taktika alal küllaldasi teadmisi, 
ilma milleta koostöö ei ole võimalik. 

Rannakaitse srtv. ohvitser ei tohi olla siis 
ainult mingisugune tehniline juht, vaid temale 
peab muu kõrval andma põhjalikke teadmisi ja­
laväe tegevusest rannakaitse alal. 

Ltn. V. H. Hagman. — «Mõningaid mõtteid 
Soome ajaloo ja ühiskonnateaduse õpetamisest 
ajateeni jale ning õppekava ettepanek" ( järg) . 

Õppekava autor näeb e t te . ajaloo alal, ühes 
kordamistundidega — 61 tundi, ühiskonnateaduse 
alal 11 tundi j a kokkuvõttena — 2 tundi, kokku 
74 tundi. 

Kava läbivõtmise meetod on huvitav. On_ 
püütud alla kri ipsutada: 1. et riigi iseseisvus 
on määratu kallis, 2. et oht täna on samasugune 
kui varemgi j a 3. luua pilt maa valitsemisest 
j a rahva elust, võrreldes seda kommunismi agi­
taatorite ülistatud riigikorraga. 

(Kahjuks ei ole minul käepärast Soome aja­
teenijate üldõppekava, kust selguks kui palju selle 
ala õpetamiseks on tunde ette nähtud. Kuid 
olgu tundide arv seal missugune tahes, on niisu­
gune selgitustöö paratamatu. Seda selgitustööd, 
kui tundide arv puhtast õppeajast ei luba, on 
võimalik viia läbi vabal ajal. Enesest mõista, 
et see töö peab sündima kindla, ühise õppekava 
alusel vilunud õpetajate poolt — ref.) . 

Res. kpt. L. Pihkala. — «Praegusaja nn. 
viievõistlus spordina meie oludes." 

Ülevaade välismaa sõjakirjandusest. — «Kaas­
aja sõjakäigu tehnilised probleemid." (Huvitav 
artikkel — ilmunud «Wissen u. Wehr" juuni­
kuu nr.-s — ref.) . 

Kirjandust. — «Väeosade hooldamine sõjas"; 
kirjutanud Soome sõjaväe administratiiv-kooli 
hooldamistaktika (tagala) lektor kolonel L. Gran-
dell. 

418-1 ehekül j eline teos sisaldab kaks osa. 
I osa: hooldamismoodustiste üldine korraldus ja 
II osa: hooldamistaktika. Nii tagala üldine kor­
raldus kui hooldamistaktika on käsitletud kõigis 
juhtimisinstantsides alates Peamajast j a lõpeta­
des rühmaga. Laskemoonaga varustamises on 
mindud üksikvõitüetjani. 

Teosest pildi saamiseks toon siin selle sisu. 
I osa: Üldine korraldus (7 peatükki) : Hool­

damise eesmärk j a tähtsus. Maa sõjaline jaga­
mine sõjaajal sõjategevuse seisukohalt vaadatu­
na. Liiklemisühenduste administratiivne jaga­
mine j a alluvussühted sõjaajal. Kõdurajooni 
(vastandina sõjateatrile —• ref.) korraldamine 
väljaarmee hooldamise seisukohalt vaadatuna. 
Hooldamisveod kõdurajoonist sõjateatrile j a sõja­
teatri l t kõdurajooni sooritatavad evakuatsiooni-

veod. Hooldamise üldine käik. Hooldamismoo-
dustised- j a organid. Sõjateatril teostatavad 
hanked. 

II osa: Hooldamistaktika (6 peatükki): 
Hooldamise jagamine. Hooldamise juhtimine: 
a) väekoondises, b) väeosas, d) väeosa allüksus­
tes, hooldamisplaan ja käskude andmine. Täien­
dav hooldamine: a) laskemoona j a elutarvete 
täiendamine, b) muu materjali täiendamine, 
d) inimmaterjaliga täiendamine, e) hobustega 
täiendamine. Ülalpidamis- j a evakuatsioonitak-
t ika: a) haavatute j a haigete poetamine j a eva­
kueerimine, b) haigete ja haavatute hobuste poe­
tamine ja evakueerimine, d) võitlusvahendite pä­
randus j a vedu, e) sõjavangide evakueerimine. 
Liiklemine teedel ja veod: a) teedevõrgu luure 
j a kasutamine, teede parandamine j a ehitamine, 
b) vedude korraldamine, liiklemise juhtimine ja 
teede valve. Hooldamise erilisi toiminguid eri 
tegevusf ääsides: koondamas perioodil, rännakul, 
korteritesse pagiutamisel, pealetungil, jälitami­
sel, kaitsel, taandumisel j a viivituslahingus. 

„N.-Vene sõj ageoraana." Kirjutanud SKK 
sõjageograana j a sõjamajanduse lektor — 
kol.-ltn. I. Karhu. Teos sisaldab peale üldise 
osa üksikasjalise ülevaate Kola poolsaarest, 
N.-Karjalast j a Loode-Vene lõuna osast. 

«iSide-eeskirfi."; 132->leheküljeline eeskiri on 
määratud sidemeeskondade väljaõpetamiseks ja 
sisaldab kõikide sidevahendite kasutamist. 

«Laskurikompani juhtimisjagu." Kirjutanud 
kpt. K. L. Wikman. (Juhtimisijakku kuuluvad 
kompüli virgatsid, lahinguvälja vaatlejad ja 
g-kaitse mehed, kellede eriväljaõppele soomlased 
on viimasel ajal pööranud suurt tähelepanu — 
ref.) . 

väljavõtteid välismaa sõjakirjandusest. 
—r. 

INGLISMAA. 

„The Royal Engineers Journal ." 

(Inglise kuninglikkude inseneride ajakiri.) 
Ajakiri ilmub veerandaasta kaustikuna 
4 korda aastas. Käesoleval aastal on ilmu­
nud märtsi, juuni ja septembrikuu kaus­
tad. Ajakirjas ilmuvad peale sõjatehni-
liste artiklite veel mitmesugused populaar­
teaduslikud artiklid ja mitmed artiklid, 
mis käsitavad inglise kuninglikkude inse­
neride elus asetleidnud sündmusi ja teisi, 
mis annavad näpunäiteid inglise inseneri­
väe ohvitseridele nende teenistusalal laial-
dastes impeeriumi koloniides. Viimased ar­
tiklid on eriti huvitavad kasvatusliku mee­
todi poolest. Nad sisaldavad varjatud ku­
jul põhi-ideed Briti ohvitseri prestiiži ja 
üldse riigi metropooli oreooli kõrgel hoid­
miseks. Nendes artiklites on ka palju 
praktilisi näpunäiteid rahvaga ümberkäi­
miseks raskuste vältimiseks vajaliku töö­
jõu hankimisel, juurdeveo ja tööde majan­
dusliku külje korraldamiseks. Need ar­
tiklid käsitlevad peamiselt olukordi Indias, 
Burmas, Hiinas j a Aafrikas j a selle tõttu 
meile tähtsuseta, väljaarvatud vaid kasva-
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tuseline külg'. (Inglise kuninglikud insene-
rid-sapöörid lähetatakse suurel arvul kest­
vateks töödeks koloniidesse, kus nende 
peale pannakse maamõõdu tööd, ning tee­
de-, laagrite, fortide jne . ehitamistööde ju­
hatamine) . 

Sõjainsenerilise sisuga artiklid, mis 
meile võiks pakkuda suuremat huvi, on 
j ärgmised: 

Märtsikuu kaustik: 1. Moodsamad tee-
ehitusabinõud ja nende efekti ivsus. 2. Üle­
minek Vardar i jõest Pardo vitsa juures 24. 
09. 1918. a. 

Juunikuu kaustik: 1. So jainseneriline 
luure. 2. Retk purustuseesmärgiga. Artikli 
autor kaalutleb, kuidas korraldada niisu­
gust retke, nagu inglased seda kavatsesid 
1917. a. Ostende juures, eesmärgiga hävi­
tada saksa rannapatareid. 3. Telliskivist 
21 tugivahega viadukti purustamine lõhke­
ainete abil Shottle'is Inglismaal. Huvitav 
on laengute arvestus, paigutus ja õhkimise 
tagajärg. 

Septembrikuu kaustik: Sõjaväe sillad. 
Käsitlemist leiavad mitmesugused silla 
osad ja veoabinõud kiireks silla ehitamiseks 
mitmesugustele koormatustele. Abinõude 
veo vahendeiks rakendatakse ohtrasti veo­
autosid ja traktoreid. 

Ajakirjas on refereeritud kõik tähtsa­
mad sõjaajakirjad ja uuemad sõjateadusli-
kud raamatud. See osa kergendab tundu­
valt üldpildi saamist mitmesuguste põne­
vate küsimuste üle. V. R. 

UNGARI. 

MAGYAK KATONAI SZEMLE. 
Nr. 11 — 1934. 

Major Jenö Tömösy: S t r a t e e g i a , t a k ­
t i k a , o r g a n i s a t s i o o n . Artikkel sisaldab 
peamiselt möödunud sõdade ja väejuhtide koge­
musile tuginevate põhimõtete kokkuvõtteid. Aja­
loolised suured sõjad õpetavad vältima strateegi­
lisi ja taktikalisi vigu ning moodne sõjatehniline 
korraldus loob võimalusi kasutada tulevikusõjas 
kõike positiivset. Autori järele olgu sõjaväe or­
ganiseerimine teadlik, sihikindel ja püsiv arene­
mine, mille lõppsihti ainult aastate kestes on 
võimalik saavutada, ja seda siis, kui riigil on 
kindel politiline orientatsioon. — Major Gyula 
Kaiser: M õ t t e i d v ä e j u h t i m i s e s t . — Au­
tor läheb välja suurte ajalooliste väejuhtide ja 
sõjateoreetikute põhimõtteist ning väiteist, et 
väejuhiks peab sündima ja et talent ja omanda­
tud teadmised koos üksnes võivad väejuhi teha 
täiuslikuks, ja jõuab otsusele, et ka ajajärk ning 
aja vaim on siin ülitähtsad tegurid. Ideaalne 
väejuht peab olema sündinud talent, omandama 
põhjalikud eriteadmised ning suutma isegi üle 
näha oma ajajärgust, sest ükski teadus, nii sa-
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muti ka sõjateadus, ei ole jäädavalt püsiv. — 
Kapten vitez ödön Holšczy: J a l a v ä e r a s k e -
r e l v a d e k a s u t a m i n e t s e n t r a l i s e e r i ­
t u l t . —- Artikkel on kirjutatud sõna võtuks 
ning ühtlasi mõnes osas vastuväiteks jaanuaris 
ja augustis s. a. ilmunud kirjutisile „Raskerel-
vade kasutamisest jalaväes". Käesolevas artik­
lis autor toob kokkuvõttena varem avaldatud 
kirjutise tuuma järgmiselt: Jalaväe rügemendi­
ülemate alla kuuluvad raskerelvad soovitatakse 
koondada ühte ,,relvade rühma" ning siis need 
relvad seada ühise juhataja alluvusse, kes 
nende relvade tuld juhiks ühtlaselt, vastavalt rü­
gemendiülemate igakordsele tahtele. Siis autor 
esitab oma arvamused, mis kokkuvõttes kõlavad 
järgmiselt: Rügemendi vahenditute raskerelvade 
seadmine ühise juhataja alla ei arenda tülistus-
võime tõusu ega too seega lahingusse suuremat 
edu. Kuipalju raske relvi tuleks paigutada ühte 
sellisesse rühma, oleneb vägagi olukorrast ja 
maastikust. Kui tulejuhtimine läheb ühise ju­
hataja alla, rügemendiülem on küll vabanenud 
ühest teatava ülesande koormast, kuid kuna see­
läbi tule mõju suurenemine on küsitav, siis ei 
maksaks end lasta meelitada õõnsaist teooriaist. 
— Kapten Lajos Psik: V ä l j a õ p e l a h i n ­
g u k s p e a v a s t u p a n u-r i b a s. — Autor an­
nab oma enese kogemusil üksikasjalise ülevaate 
ning meetodi, kuidas kõige intensiivsemalt ja ta­
gajärjerikkamalt tuleb sooritada lahinguõppusi 
peavastupanu-ribas. Suurimat rõhku sellises 
väljaõppes autor paneb jalaväele, kui see raske­
relvade toetusel on vaenlase rinde läbi murdnud 
ning siis täiesti omaette peab võitlema, kuna 
vaenlase poolt teda võivad tabada järsud üllatu­
sed. — Major vJt&z LaszJõ T>&cze]y: R a t s a ­
v ä g i v i i v i t u s l a h i n g u s . — Artikkel on 
üksikasjaline lahingukirjeldus 1914. a. 11. sept. 
toimunud võitlusist Lvovi ja Sani ümbruses, kus 
venelased tugeva pealerõhumisega surusid aust­
ria väed Sani taha. Kirjeldiste ja skeemide va­
ral näidatakse, kuidas kolonelleitnant Riedl oma 
väikese ratsaüksusega, ühe husaari rügemendi ja 
sinna juurde kuuluvate kuulipildujatega — hül­
jates ülemjuhatuse käsklust, oma initsiatiivil 
pidas kinni venelaste suure väeosa ja seega 
päästis mitu moonarongi ja -voori ning kahest 
korpusest suurema osa jalaväge, ühes kõige 
juurdekuuluvusega. See sündmus Maailmasõjast 
on toodud näitena, kuidas taganemisel peakaota-
nud suurte väeosade seisukorda võib päästa, esi­
teks külm veri ning kaine loogika ja teiseks ta­
ganemisel nii tähtis vaenlase tõkestaja, nagu 
ratsavägi. — Kapten Istvän Szabadhegy: K a l ­
l a l e t u n g N š r y j u u r e s . — Ajalooline üle­
vaade sakslaste ratsaväe ootamatust pealetun­
gist inglastele läänerindel, 29. ja 30. aug. 1914, 
kus — vaatamata saksa ratsaväe suurele arvule 
—inglise ratsabrigaadil õnnestus sakslased kinni 
pidada ja nende edaspidist tegevust takistada.— 
Major Pal Ordassy: L u u r e v o o r i j u u r e s.— 
Autor arutab küsimust, kas väeosade voorid va­
javad iseseisvat luuret ja kuidas jaataval korral 
seda teostada ning leiab, et voor vajab ja on' 
suuteline omama iseseisvat luuret. Selle teosta­
miseks annab ta näpunäiteid kolmest seisuko­
hast, millest oleneb lähiluure tähtsus: maasti­
kust, ajast ja vaenlase liikumise kiirusest ning 
tülistuse ulatusest. Esimeses punktis on tähtis, 
et piilurid ei laseks end vaenlase piilureist üle 
trumbata; teises: piilurid viibigu eriti öösel ko­
lonni läheduses, kiiresti liikuv piilur kaugemal 
voori ees, kuna küljesuunad olgu juba päeval läbi 
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uuritud; kolmandas: piilur olgu iseäranis kaugel 
ees, peale selle on vajalised ka kõrgevaatlused 
ja side väeosaga. Kirjutise lõpus on andmed ja 
kaa r t sündmusest Maailmasõjast, kus 1914. a., 
esimesel taganemisel Serbiast, üks serbia patrull 
ründas austria-ungari voori, tekitades segadust 
ja pidades voori kinni 20 minutit. — Kapten vi-
t6z Kälmän Gaal: R a h v u s l i k u o m a ­
k a i t s e p õ h i t e g u r e i d . — Autor väljub 
põhimõttest: ,,terve keha, terve vaim" ja rõhu­
tab üheks rahva tähtsamaks alalhoiu ning elujõu 
teguriks käsikäes käivat rahva tervishoidu ning 
tõutervendust ja intensiivset ja pädevuskohast 
vaimukultuuri. — Kapten Jõzsef Fröhlich: E n-
d a h a r i m i n e j a k e e l t e õ p p i m i n e . — 
Autor propageerib ohvitseride ja meeskonna 
muu eneseharimise kõrval iseäranis rõhku panna 
võõrkeelte, peamiselt naaberriikide keelte ära­
õppimisele. Sellel on otsene militaristlik üles­
anne sõja puhul ja vaenulise naabri maa okupee­
rimisel. Aga ka kaugete suurrahvaste keeli tu­
leb autori arvates kõiges muus täiendamise kõr­
val õppida mitte vähem, kuna seeläbi avaneb või­
malus põhjalikumalt tutvuda kultuurrahvaste 
vaimuvara ning järjesti edeneva kultuuriga. — 
Major Bela Bar tha: K õ v e n d a t u d j a l g r a t -
t u r i k o m p a n i l a h i n g l a s k m i s e s t . — 
üksikasjaline ülevaade jalaväe laskekoolis, 
1934. a. juunikuu 11. päeval peetud 4. ja lgrat tu­
rite pataljoni kõvendatud kompani lahingupära-
sest laskmisest. — Major Ferenc Szentn6medy: 
H e l d e r s : õ h u s õ d a 1936. a. — Heldersi tu-
levikusõja-romaani järg, milles autor käesolevas 
nr-is refereerib romaani lõppu. — Kapten Jenö 
Forrõ: P o m m i l e n n u k i t e t ä h t s u s e s t.— 
Autor oma artiklis käsitleb pommilennukite te­
gevuse tähtsust neljast seisukohast, kuidas vae­
nulise riigi sõjapidamist võib raskendada; need 
on: liiklemisjoonte rikkumine (maanteed, raud­
teed) ; õhu- ja maajõudude tugipunktide hävita­
mine; moonavarude rikkumine; rindetaguse mo­
raali halvamine. Vaadeldes neid küsimusi, au­
tor jõuab otsusele, et hävitajate ning luurelen­
nukite tegevus ei suuda suuremajoonelist pom-
mitusaktsiooni küllaldaselt takistada. — Ülem-
ltn. Frigyes Läszlõ: S u u r t ü k i v ä e l e n d u r ­
v a a t l e j a v ä l j a õ p p e s t j a k a s u t a m i ­
s e s t . — Artiklis antakse näpunäiteid uuemat 
tüüpi suurtükilennukitega ümberkäimisest. — 
Insener Istvän Gyulay: L e n n u k i m a t e r ­
j a l i k u l u m i s e p õ h j u s i s t . —• Autor toob 
ette mitmekesiseid põhjusi lennuki materjalide 
ja üksikute osade kulumises. Neid põhjusi peab 
lendur ja mehaanik põhjalikult tundma, et taga­
järjekalt takistada ülikalli materjali liigset ja 
rutulist kulumist. — Kapten Jenö Udvary: 
S u u r e ü l e s a n d e l i s t e l e n n u k i t e k ü t -
t e a i n e i s t . — Autor loendab kütteainete liike 
ja milliseis tingimusis ning ümbruses neid tuleb 
kasutada. Samuti jõuainete omadusi ja väär­
tusi. Mootori tüüpide kiire areng põhjustab ka 
jõuainete arengut ja iga mootor, iseäranis suure-
ülesandeliste lennukite mootorid nõuavad oma­
kohast ja vastavat kütteainet. Oma artiklis au­
tor kasutab välismaiseid eeskujusid sel alal. — 
Riiklik Kartograafia Inst i tuut: Sõnavõtt artikli 
puhul: ,.K r i i p s u t u s , v õ i h o r i s o n t a a ­
l i d ? " — Sama ajakirja 6-s nr-is ilmunud kirju­
tisele vastuseks arvab Riiki. Kartogr. Inst., et 
kriipsutus on kaardil praktilisem, loetavuse mõt­
tes, kuna horisontaalid ilma värvtrüki ta ei saa­
vuta oma eesmärki. — Kolonel Lajos Szäsza-
bonyi: N ä i t e i d v ä l i s e b a l l i s t i k a k o h ­

t a . — Matemaatiliste valemitega näide, mille 
eesmärk teadmuste laiendamine lennujoone 
kohta. — Major vitez Antäl Elekes: S u u r t ü ­
k i v ä g i s e o s e s m o t o r i s e e r i t u d v ä e ­
ü k s u s t e g a . — Artikkel käsitleb põhjusi ja 
võimalusi, kuivõrra on suurtükivägi suuteline 
kaitsma ja toetama tankide, soomusautode ja 
lennukite tegevust ja missugused omadused pea­
vad olema seks tarbeks kasutatavai l suurtükki­
del. — Major Pal Molnär: R i i g i p i i r i d e 
k i n d l u s t a m i s e s t j a r i i g i j u l g e ­
o l u s t . — Autor seab üles küsimusi ja kalku­
latsioone, kuivõrra suudab Ungari oma riigipiire 
kindlustada moodsate sõjakindluste varal. Ees­
kujusid ja näiteid tuuakse peamiselt piirikind­
lustuse-vööndi üle Prantsusmaa idapiirilt. — Dr. 
Läszlõ Aujeszky: I l m a s t i k u m õ j u g a a s i -
r ü n n a k u l e . — Gaasisõja omadusi ja mõjusid 
käsiteldav artikkel. — Allintendant György 
Koncz: V a r u s t u s a m e t i ü l e s a n d e d sõ ­
j a a j a l . — Diagrammide abil selgitav artikkel 
sõjamajandusest ja sõjaväe toitlustamise üles­
andeist sõjaajal. — Major Zoltän Molnär: U n-
g a r i m a a v e t e e n e r g i a . — Kuna Ungari 
pärast Maailmasõda kaotas suurema osa söe- ja 
gaasitagavarasid sisaldavaid maid, siis autor ju­
hib oma artiklis tähelepanu Ungari vee-energia 
intensiivsele kasutamisele. — ülemstaabiars t 
dr. Oskar Hanasiewicz-Hajnady: S a n i t a a r ­
t e e n i s t u s e ü l e s a n d e i d t u l e v i k u l a ­
h i n g u s . — Autor esitab kirjutises oma mõt­
teid peamiselt selle üle, et ühes moodsa sõjateh­
nika kiire arenemisega ja uute võitlusviiside tar­
vitusele võtmisega tulevikusõjas on vajaline ka 
sõjaväeline tervishoiu ala ning väljasanitaartee-
nistus vastavalt ümber korraldada ja sellesse 
tuua kohaseid uuendusi. — Erukolonel vitšz Ist­
vän Berkõ: O h v i t s e r i d e v ä l j a õ p p e m i ­
n e v i k u s t . — Ajalooline ülevaade õppusest, 
peamiselt väejuhtide sõjatehnilise õppuse oman­
damisest Ungaris. Autor väljub põhimõttest: 
kõige parematest sõduritest koosnev vägi on ai­
nult siis suuteline pidama edukat sõda, kui selle 
juhid, ülemjuhatajast kuni allohvitserini seisa­
vad oma ülesande kõrgusel. Vanemal ajal on 
Ungari aadel andnud mitte üksnes osavaid väe­
juhte, vaid ka tublisid lihtsõdureid ja uuem aeg 
on kõik rahvakihid teinud isamaakaitse väärili­
seks. •— Staabiloomaarst dr. Ernö Asväny: H o-
b u s e j o o g i v e e t a r v i d u s . — Autor käsit­
leb oma ainet loomatervishoiu seisukohast. Tu­
leb silmas pidada, et hobuse vee tarvidus oleneb 
vägagi looma keharaskusest, tööst, i lmastust ja 
looma tõustki. Keskmiselt tarvi tab hobune 1 kg 
kuiva toidise jaoks 2—3 liitrit vett. Pikemaaja­
lise värske toidise tarvitamisega hobune võtab 
sisse tavalisest kvantumist rohkem vett, mis aga 
on kahjulik, kuna kudede liigne veesisaldus hal­
vab looma tööjõudu ja teeb t a haigusile vastu­
võtlikuks. — Staabiloomaarst dr. Ar tur Ber-
nard: S õ j a v ä e l i s t e h o b u l a a t s a r e t -
t i d e a j a l o o l i n e a r e n g . —- Ajalooline üle­
vaade sõjaväeliste hobuhaiglate kohta mitmes 
riigis ja nende võrdlus Ungariga. — Kapten Ele-
msr Somfay: V õ i t l u s E u r o o p a-m e i s t r i 
t i i t l i p ä r a s t j a u n g a r i a t l e e t i k a . — 
Lühemaid teateid: S a n g a r l i k u l t l a n g e ­
n u d k i n d r a l i t e j a k o l o n e l i d e n i m e s ­
t i k . — G r a p p a M a a i l m a s õ j a s (ülevaade 
võitlusist Grappa juures). — I n g l i s e s õ j a ­
v ä g i (statistiline ülevaade). — S õ n u m e d: 
Lennuasjandus. Sõjatehnika. Sanitaarteenistus. 
Võõraist sõjavägedest. Sport sõjaväes. — R i n g -
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v a a d e : Ajakohane jalavägi. Jalaväe relvastus. 
Keemilised vahendid õhurünnakus. Merevõimu 
küsimus — maailmavõimu küsimus. Välismaade 
side-väeosad. Väejuhtimine itaalia vaatenurgast, 
õhujahutajatega lennuki mootorid. Käskluse 

21. novembril s. a. täitus 16 aastat pa­
taljoni eelkäija 6. Rahvaväepolgu vormee-
rimisest. Aastapäeval korraldati pataljo­
nile aktus ja tutvustati noori 6. Rahvaväe-

Pärjapanek langenute kalmistule. 

polgu tegevusega Vabadussõjas. Tuletati 
meelde esimesi lahinguid Voltveti Puna­
pargis, võitlusi punaväega Põhja-Lätirnaal, 
landesvääri ja rauddiviisi purustamist 
Võnnu, Stolbeni, Roopa väljadel ja kange­
laslikke lõppvõitlusi sakslastega Riia vara-
väis, lõpetades võtlustega enamlaste vastu 
Pihkva ja Narva rindel. 

Aastapäeva pühitseti tagasihoidlikult 
24. ja 25. novembril. Esimese päeva õhtul 
kell 1900 oli jumalateenistus Elisabeti kiri­
kus, sealt siirdus pataljon tõrvikutega valli­
kääru, kus toimus pidulik loendus. 

Päevakohase avasõna ütles pataljoni 
ülem kol.-leitn. A. Kivi. Pataljoni adjutant 
kapten J. Jako luges ette Vabadussõjas lan­
genud kangelaste nimed; kümne manalasse 
varisenu järele kustutati üks tõrvik, kuni 
kajas viimasena hüüd ,,kõik Vabadussõjas 
langenud!'' ja maad võttis vaikne leinahä-
marus. Tseremoonia lõppedes laulis patal­
jon hümni kaitseliidu orkestri saatel ja 
siirdus kasarmusse. Leinaloendust jälgis 
vaikselt suur rahvahulk. 

tehnika psühholoogilisest seisukohast. Hobuma-
terjali äratarvi tamine Austria-Ungari sõjaväes 
Maailmasõja kestes. — Uusi raamatuid. — Toi­
metuse teated. 

25. novembril kell 1100 pani pataljon 
6. Polgu Kaitseväelaste Ühingu juhatusega 
pärja Vabadussõjas langenute kalmistule. 
Langenud kangelastele lausus leinasõnu 
veteranide nimel hra A. Jürvetson ja patal­
joni ülem kol.-leitn. A. Kivi. 

Kell 1200 oli paraad Lembitu kasarmu 
Õuel. Pataljonile ütles tervitusi garnisoni 
ülem kol.-ltn. A. Lõhmus, linnapea O. Kask, 
maavalitsuse esimees hra Markson ja vete­
ranide nimel hra Jürvetson. 

Peale paraadi oli kasarmus ühine lõuna, 
millele järgnes 6. Rahvaväepolgu kaitse­
väelaste ühingu korraline koosolek. Koos­
olijaile andis ülevaate ühingu möödunud 
aasta tegevusest ühingu esimees kol.-leitn. 
A. Lõhmus. Valiti tagasi senine juhatus. 
Uueks juhatuse abiesimeheks valiti Ühel­
häälel praegune pataljoni ülem kol.-leitn. 
A. Kivi. Vahetati mõtteid ajaloo kirjasta­
mise küsimuse üle ja arvati teost valmivat 
järgneva aasta esimesel poolel. 

Pataljoni ülem paraadikõnet pidamas. Taga­
plaanil (paremalt vasakule) aukülalised gamül 
kol.-ltn. A. Lõhmus, mjr. Adamson, linnapea 
O. Kask, hra Jürvetson ja vasakult äärmine maa­

valitsuse esimees hra Markson. 

Üksmeelse koosoleku lõpul saadeti ter­
vitustelegramm hra Riigivanemale ja Ülem­
juhatajale. J. J. 

K a i l s e w ö e e l u . 

6. üksiku jalaväepataljoni 16. aastapäev. 
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V.-allohvitser J. Anupõld "f" 

Vanem-allohvitser Johannes Anupõld 
sündis 20. jaanuaril 1904. a. Kuressaares 
kalamehe pojana. Lõpetas Kuressaare alg­
kooli. 16-aastasena läks juba merele, tee­
nides paljudes laevades kuni kaitseväetee-
nistusse kutsumiseni. Kaitseväeteenistusse 
kutsuti 1. veebruaril 1925. a. ja määrati 
Meriväe ekipaaži. 28. septembril 1925. a. 
lõpetas riviallohvitseride kursuse ja ülen­
dati 1 järgu madruseks. 10, oktoobril 
1925. a. viidi üle teenistusse s/l. „Lem­
bitu" peäle, kus teenis rivi noorem- ja va-
nem-allohvitseride kohtadel. 22. detsemb­
ril 1925. a. ülendati noorem-allohvitseriks. 
Kaitseväeteenistusest vabastati 1. detsemb­
ril 1926. a. ja läks peale vabastamist jäl­
legi merele. 

Johannes Anupõld. 

Piirivalve teenistusse astus üleajateeni­
jana 1. jaanuaril 1931. a. ja määrati vahi-
laev ,,Kõu" peale madruseks. 16. augustil 
1932. a. määrati mootorpaadi nr. 5 poots-
manni kohustetäitjaks ja 24. veebruaril 
1934. a. kinnitati pootsmanniks ning ülen­
dati ühtlasi vanem-allohvitseriks. 

24. novembril 1934. a. Hiiumaa lähedal 
uppus merre aerupaadi ümbermineku tõttu. 

Vanem-allohvitser Anupõld oli piirival­
ves üks tüsedamaid meri mehi. Ta oli hoo­
las ja kohusetruu ning pühendas ennast 
armastusega oma elukutsele. 

Kuigi külmad merevood varjavad vara­
kult lahkunut, jääb mälestus temast, kui 
heast sõbrast ja seltsimehest, kestvalt pü­
sima kõigi kaasteenijate keskel. 

Maga rahus igavest und! R. U. 

Ameilik osa. 
KAITSEVÄGEDE ÜLEMJUHATAJA 

KÄSUKIRJAD 
Nr. 287. 

Tallinnas, 28. novembril 1934. a. 
(Kaitsevägede staap.) 

Nooremleitnant Augustin D a n i e l s o n ' i l e 
merekindlustustest on Siseministri poolt lubatud 
muuta senist perekonnanime ja võtta selle ase­
mele uueks nimeks >,T a i d 1 a". 

õ i e n d u s : Lj. nr. 4. 

Nr. 294 
Tallinnas, 1. dets. 1934. a. 

(Kaitsevägede staap.) 
Määran Tartu garnisoni ülemaks Tartu kait-

seringkonna ülema kolonel Georg L e e t s'i. 
Õ i e n d u s : Lj. nr. 1880. 

J. Laidoner, 
kindralleitnant, 

Kaitsevägede Ülemjuhataja. 

Juriidilised küsimused. 
1. K ü s i m u s : Kuidas tuleb arvestada 

pensioni peale praegusele üleajateenijale 
teenistusaeg ajateenija velskerina 2 8. april-
Iist kuni 15. augustini 1920. a. naikkushai-
guste vastu võitlemisel — kas päev päeva 
eest või päev kahe eest ? 

V a s t u s : Üleajateenijate pensioni sea­
duse (RT 27 — 1934) § 1 ja Kaitseväelaste 
ja nende perekondade pensioni seaduse 
(RT 149 — 1924) § 26 jä rg i küsimuse all 
olev teenistusaeg tuleb lugeda kuni 1. maini 
1920. a. — üks päev kaheks, hilisem aeg — 
päev päevaks. 

2. K ü s i m u s : Kas kaitseväelase üm­
berpaigutuse puhul maksetavast ühe kuu 
palgast arvatakse maha palkade vähenda­
mise seaduse j a teenistustasude vähendami­
se määruste järgi vastav %, või maksetak­
se palk täiel määral ? 

V a s t u s : Kaitseväelaste paigutusta-
sude seadluses (RT 34 — 1934) ettenäh­
tud ühe kuu palga suurune ühekordne tasu 
kuulub väljamaksmisele mitte palganormi-
des ettenähtud palga nominaal suuruses, 
vaid selles suuruses, millises paigutatu te­
gelikult oli õigustatud saama paigutuse ajal 
(vt. RT 31 — 1933 art. 219 § 5 viimane 
lõige). 

3. K ü s i m u s : Mis. ajast läheb riigile 
üle omandusõigus hankeesemete peale? 

V a s t u s : Hankeeseme peale oman­
dusõigus läheb riigile üle sellest momendist, 
mil ta lõplikult riigiasutuse korraldusse üle 
võetakse. See ülevõtmine võib toimuda al-
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les pärast ülevaatamise teostamiseks mää­
ratud komisjoni või ametisiku (ülevaataja) 
poolt koostatud akti kinnitamist lepingut 
sõlmiva ametisiku poolt ( R E S § 74) . Ju­
hul, kui hanke esemed ametiasutuse korral-
dusse antakse või lattu vastu võetakse enne 
ülevaatuse akti kinnitamist, loetakse need 
esemed kuni akti kinnitamiseni ametiasutus­
tes h o i u l olevateks. 

4. K ü s i m u s : Kelle võimupiiridesse 
kuulub loaandmine lepingute sõlmimiseks 
ilma vähem- j a valikpakkumisteta kaitse-
ametkonnas ? 

V a s t u s : Riigi hangete seaduse (RT 
57 — 1934) § 69 järgi § 68 pp . 2—7 ja 9 
loendatud juhtudel on nõutav § 8 nimeta­
tud ülemate, s. o. hanke teostamisele asu­
mist otsustavate ülemate luba, p . 8 märgi­
tud juhul — ministri j a p . 10 väljendatud 
juhul — Vab. Valitsuse luba. Hanke teos­
tamisele asumist § 8 jä rg i otsustab: 1) mi­
nister, kui hanke hind ületab 5.966 kroo­
ni, 2) ministeeriumi valitsuse juhataja, kui 
hanke hind on üle 1666 kr., kuid mitte üle 
5.666 krooni, ning 3) lepingu sõlmija amet­
isik, kui hanke hind ei ületa 1666 krooni. 
Olgu tähendatud, et kaitseametkonnas le­
pinguid hangete alal on õigustatud sõlmima 
väeosa majand useüiem (VMS § 6*7) j a ük­
siku väeosa ülemale võrdsed ülemad, kelle 
korralduses on vastav krediit. 

RHS § 5 jä rg i § 69 ministrile või Vaba­
riigi Valitsusele et tenähtud võimupiirid 
kaitseametkonna hangete alal kuuluvad 
Kaitseministeeriumi nõukogule. Sellest 
järgneb, et R H S § 69 alusel lepingute sõl­
mimist ilma vähem- või võistluspakkumis-
te ta kaitseametkonnas on õigustatud otsus­
t a m a : 1) § 68 pp. 8 j a 16 ettenähtud juh­
tudel igasuguse hanlke hinna juures ning 
§ 68 pp. 2—7 ja 9 loendatud juhtudel, kui 
hanke hind ületab 5666 krooni, kui seejuu­
res hanke teostamise viis, aeg j a tingimused 
ei ole ette nähtud perioodilises hangete ka­
vas — Kaitseministeeriumi nõukogu, 2) 
§ 68 pp. 2—7 ja 9 loendatud juhtudel, kui 
hanke hind on üle 1666 kr., kuid mitte üle 
5666 kr. — Varustusvalitsuse ülem, Tervis­
hoiuvalitsuse ülem või Merejõudude juha­
ta ja — igaüks oma korralduses olevate kre­
diitide alal, 3) § 68 p . 1. ettenähtud j a 
kõigil muudel juhtudel, kui hanke teosta­
mise viis, aeg j a tingimused on ettenähtud 
perioodilises hangete kavas — lepingut sõl­
miv ametisik, s. o. väeosa majanduseülem ja 
üksiku väeosa ülema õigustega ülem, kelle 
korralduses on vastav krediit . 

5. K ü s i m u s : Kes määrab hanke j a 
lepingu tingimused juhul, kui hanke teos­

tamisele asumise otsustas Kaitseministee­
riumi nõukogu? 

V a s t u s : RHS §§ 8 j a 16 p. 2 mõtte 
kohaselt § 8 tähendatud ülem määrab kind­
laks vähempakkumiste j a lepingute tingi­
mused üksnes juhul, kui sellest ülemast 
oleneb hanke teostamisele asumise otsusta­
mine. Seepärast juhul, kui hanke teosta­
misele asumise on otsustanud Kaitseminis­
teeriumi nõukogu, siis ka tingimused kuulu­
vad Kaitseministeeriumi nõukogu määra­
misele. 

6. K ü s i m u s : Mis tuleb lugeda Väeosa 
majapidamise seaduse § 69 p . 3 ettenähtud 
lihtostude all Riigi hangete seaduse mõttes 
j a millise summa piirides on väeosa maj an­
duseülem õigustatud teostama neid oste ? 

V a s t u s : Väeosa majapidamise sead­
lus anti ajal, mil oli maksev V. Sv. sead­
luste kogu XVIII r. sisalduv kaitseamet­
konna hangete seadlus. Seepärast tuleb 
VMS tarvitatud hanke se adu se termineid 
tõlgendada Sv. seadl. kogu XVIII r. koha­
selt. Selgub, et VMS § .69 p . 3 sõna lihtost 
on tarvitatud Sv. seadl. k. XVIII r. §§ 132 
ja 133 ettenähtud sõna „nalitšnaja pokup-
ka" tõlkena, millele vastab RHS § 164 ette-
nähtud asjade muretsemise viis ostu-müügi 
lepingute alusel. Selle järgi üldreeglina 
võib ostu-müügi lepingute alusel muretseda 
asendamatuid asju, kuna sama seaduse 
§ 68 loendatud juhtudel ja piirides ka asen-
datavaid asju ja materjale. § 68 nähtub, 
et asendamata asju ostu-müügi teel muret­
seda võib piiramata summa suuruses, kuna 
asendatavaid asju aga üldreeglina 1666 
krooni piirides igal üksikul juhul (RHS 
§ 68 p. 1) ja ainult § 68 p . 2 loendatud juh­
tudel ja tingimustel suuremas summas. 

Neil kaalutlustel tuleb järeldada, et 
väeosa majanduse ülem VMS § 68 p. 3 põh­
jal on õigustatud oma võimuga ostu-müügi 
lepingute (lihtostu) alusel (RHS §§ 164 
j a 165) 2666 krooni ulatuses väeosale mu­
retsema ainult asendamatute liiki kuuluvaid 
esemeid ja aineid ning asendatavate asjade 
liiki kuuluvatest ainult RHS § 68 p . 2—16 
loetletud juhtudel ja tingimustel, kuna teis­
tel juhtudel § 68 p. 1 asendatavaid asju 
tema ostu-müügi teel muretseda võib üks­
nes 1666 krooni ulatuses. 

Asendatavate asjade all BES § 532 
järgi tuleb mõista asju, milliste juures võe­
takse arvesse üksnes nende liik, mitte aga 
nende eriomadused. Siia hulka kuuluvad 
kõik need asjad, millised äri- j a igapäeva­
ses elus määratakse kindlaks arvu-, mõõdu 
või kaalu abil. —el. 

Vastutav toimetaja kolonelleitnant J. Remmel. Tegev toimetaja major J. Kõrge. 

A/ö ..ühiselu" trükk, Tallinnas 1934. 



PEREKONDLIKKE TEATEID. 
Sünde: 

6. ü k s . j a 1. p a t. leitnant Voldemar-Roman-
Bruno Teder l abikaasal Elisabetil — tü ta r 
Orvi-Eliisabet. 

K v. t i h. õ p p e a s . kapral Peeter Uuskar'i 
abikaasal Annal — tü tar Silvi-Ebu. V. a. o. 
Hugo-Richard Lillepea abikaasal Herminel — 
poeg Heldur. 

8. ü k s . j a i . p a t . ul. t. n. a. o. Jaan Kikkas'e 
abikaasal Metal — tü ta r Milvi. u l . t. Eduard 
Sissas'i abikaasal Mariel — poeg Johannes. 

P i i r i v a l v e Narva rajooni valvur kapral 
Oskar Ebrok'i abikaasal Anna-Mariel — tü ta r 
Oli via. 

Laura rajooni kordoniülema veltveebel Bro-
nislav Eks ta abikaasal Euphrosinel kaksikud — 
tütred Taime ja Maire. 

Tallinna 2-se rajooni valvur kapral Heinrich 
Küüts'i abikaasal Ella-Amildal -— tü tar Leida. 

Loksa rajooni valvur reamees Karl Lõhmus'e 
abikaasal Idal — poeg Kaljo. 

BRIDZ 
B r i d ž i ü l e s a n n e n r . 3 1 . 

Tänane ülesanne valmistab vist nii mõnelegi 
britžiharrastajale veidi rohkem peamurdmist. 
Kaart ide seis on järgmine: 

4* E,S,3 

^ 8,6,4 

• S 

•f» 8 

10, 9, 8 + | B I ^ 7.5 

- ^ * 10,9 

8,6,3 4- Y • K,E 

K, 7 .f. A + E, 9 

^ 6,4 

• 5 
• Ä,9 

• ^ Ä, 10, 5 

Mängitakse t r u m b i t a . A. käib välja ja 
tohib ära anda ainult ühe tihi. 

Eelmise ülesande lahendus. 

(Kaardid olid jaata tud järgmiselt: A — pada 
E; ä r tu 7; ruutu 9; risti K. 10, 6, 4. B — pada 
10, 8; ä r tu S, 9; ruutu E, 10; risti Ä. Y — pada 
5, 4; ä r tu 10; risti S, 9, 7, 5. Z — pada S, 9; 
ä r tu 8; ruutu K, S; risti E, 8. Ä r t u t rump. 
A käib välja ja annab ä ra ainult ühe tihi.) 

1. A pada — E, 4, 8, 9. 
2. A risti — 4, 5, Ä, 8. 
3. B pada — 10, S, ä r tu — 7, pada — 5. 
4. A risti — 6, 7, ä r tu — S, risti — E. 
5. B ä r tu — 9, 8, ruutu — 9, är tu — 10. 
A ristid on nüüd mõlemad „tihimehed". 

Ü k s . l e n n . d i v . nr. 3 n. a. o. Leopold Ved­
ru abikaasal Edith-Mercedesil — poeg Martin-
Oskar. 
Abiellumisi: 

V a b a d u s s õ j a A j a l o o K o m i t e e töö-
komisjoni juhi abi kapten Edmund Püss (35 a.) 
abiellus Marie Tamm'ega (31 a.). 

M e r e j õ u d u d e s t a a b i I I järgu raama­
tukoi tja eraisik Valter Taukus (30 a.) abiellus 
Linda-Leontine Brenner'iga (26 a.). 

M e r e s i d e v. a. o. August Herman (29 a.) 
abiellus Lydia-Lisette Fagerviik' iga (26 a.), 
päri t Vihterpalust. 

N. a. o. Eduard Vaher (26 a.) abiellus Ella-
Pauline Lepp'aga (24 a.), päri t Kuressaarest. 

P i i r i v a l v e Vanaküla rajooni valvur n.a.o. 
Gustav Ottokar (25 a.) abiellus Domeniita 
Hink'iga (20 a.), päri t Sõmeru vallast. 

Haapsalu rajooni mootorra t ta juht kapral 
Evald Koiga (25 a.) abiellus Veera Gerasi-
mov'iga (26 a.), pärit Tallinnast. 

ü k s . l e n n u v ä e d i v i s j o n i nr. 3 v. a. o. 
Jüri Puusepp (31 a. v.) abiellus Pauline Lek'iga 
(27 a. v.), pärit E r ra vallast. 

raale. 
Toimetaja A. Burmeister. 

Kirjade aadress: Nõmme, Nurme t 29. 

Lõpumäng. 

Kokku seadnud V. Holzhausen. 

Mustad. 

A B C D E F G H 

A B C D E F G H 
Valged. 

V a l g e d : Kl l . Lg5, Oe2. 
M u s t a d : Khl , Vg7 ja h4, Oc3, Ee4, f2 

ja h2. 
Valged algavad ja viigistavad. 
Guttmann—Harjaki ülesande (vt. „8õdur" 

nr. 31/32) lahendus. 
1. Va6—c4, Vh4 : c4, 2. Vc7—c5 + jne. 
1. (Oa6—c4), Vgl—ai , 2. Vc7—b7 jne. 
Hastingsis, jõulu-pühade ajal algavast tur­

niirist võtavad osa: Capablanca, Botvinnik, Euve, 
Flohr, prl. Menschik j . t. 



„SODURI" 
tellimine 1935. aasta peale 

on avatud 

„S Õ D U R1" 
TELLIMISE H I N D : 

Aastas . . Kr. 6.-

Poolesaastas . . . - - « 3--
Veerandaastas . . - - .. 1.50 

ü h i s t e l l i m i s e d palume võimalikult 

veel k ä e s o l e v a l kuu l ä r a s a a t a 


	33800201-2
	33800202-1
	33800202-2
	33800203-1
	33800203-2
	33800204-1
	33800204-2
	33800205-1
	33800205-2
	33800206-1
	33800206-2
	33800207-1
	33800207-2
	33800208-1
	33800208-2
	33800209-1
	33800209-2
	33800210-1
	33800210-2
	33800211-1
	33800211-2
	33800212-1
	33800212-2
	33800213-1
	33800213-2
	33800214-1
	33800214-2
	33800215-1
	33800215-2
	33800216-1
	33800216-2
	33800217-1

